, Így készülünk szelíd háborúra, mindig magunkért, soha mások ellen. 
Sót párolunk és vásznakat szövünk, s míg kisebbítnek, lassan megnövünk." Dsida Jenő 
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1944 koratavaszán ismertem meg 
személyesen Budapesten, az A NÉP 
című hetilapunk szerkesztőségében 
(Rákóczi út 15, I.2.), amely lapnak akko- 
riban főmunkatársa volt. Cikkei, versei, 
tárcái színessé, érdekessé tették a 
Hungarista Mozgalom akkori egyetlen 
(és eléggé vérszegény)  hetilapját. 
Megtudtam, hogy hetedikes gimnazista 
koromban írt első, vidékről fölküldött 
fogalmazványaimat ő korrigálta, ő tette 
közlésre alkalmassá. De megtudtam azt 
is, hogy Alföldi Géza — valamikor a 
harmincas évek elején — szintén hete- 
dikes gimnazista volt, amikor első iro- 
dalmi sikerét aratta a , Csókos huszárok" 
című három felvonásos népszínművé- 
vel, amit sajnos csak a vidéki színtársula- 
tok mutattak be. 

1944. október 15-én a Magyar 
Rádió munkatársa lett. Ama történelmi 
nap estéjén hangzott el először a rádió- 
ban a , Csak a gyökér kitartson!" című 
híres költeménye, amit megrázó erővel 
ő maga olvasott fel. 

A hontalanság évei alatt — pontosan 
1948-ban — a vesztett háború kábulatá- 
ban és dermedtségében szinte riadóként 
hatott a HÍDVERŐK című lapjának 
megjelenése, amely szegényes, fotókó- 
piás eljárással készült ugyan, mégis lap 
volt és az emigrációs jobboldali sajtó 
úttörője. Új hitet, reményt és vígaszta- 
lást nyújtott mindnyájunknak, mert 
akkor arra volt szükségünk. Szinte nem 
volt a külföldi magyar nyelvű baloldali 
lapok között olyan, amely ne támadta 
volna a Hídverőket és Alföldi Géza sze- 
mélyét. Mégis példamutató kitartással és 
elszántsággal állotta a ráfröccsentett 
sarat. Ma már elmondhatjuk: éppen 
ezek a túloldali támadások tették nép- 
szerűvé és hőssé a mi szemünkben. 

Írnunk kell a költészetéről is. 
Leghelyesebbnek véljük, ha annak 
ismertetését a nálunk hivatottabb tollú 
Dr. Baráth Tibor professzornak adjuk át, 
aki Nyugati Magyarság című folyóiratá- 
nak 1950. szeptemberi számában a 
következőket írta: 


, Érdemes a mai rohanó életben is 
egy-egy percre megállnunk és felmér- 
nünk, hogy temérdek nyomorúságunk, 


kifosztottságunk és elesettségünk ellenére 
is mennyi kincs birtokában vagyunk mi, 
száműzött magyarok, kálváriás életünk 
hatodik esztendejében is. Mert vannak 
javak, vannak értékek és drága kincsek, 
amelyektől egy-egy nemzetet, népet, még 
ha mezítelenre vetkőztették is, mindhalá- 
lig meg nem foszthatnak. Ezek az elra- 
bolhatatlan javak a szellemiek síkján, az 
erkölcsiek végtelen birodalmában vannak 
s együttesen alkotják azt a tőkét, amely- 
ből az előző nemzedékek szellemi hagya- 
tékával együtt, az ország, ha romokban 
hever is, a nép, ha pillanatra megbénítot- 
ták is, újra felépíthető, újra talpraállítha- 
tó. 

Ezen értékhordozók és új országépí- 
tők közé tartozik Alföldi Géza, az író és 
költő. 


MONDD), HÁT MEGÉRTE? 


(Alföldi Gézának, nyolcvanadik születésnapjára) 


Mondd, hát megérte? 
Kezedet nyújtani a tűzbe, 
Egy népért, mely tán nem is tudja, 
Hogy valaki a szívét, eszét, hitét 
Szó nélkül odadobta, 
S most itt áll meztelen, 
Merengve az elmúlt életen. 


Költő voltál s magyar, 
Kinek dalától megrepedt a fal, 
Mit kriptaként emeltek körénk gonosz kezek, 
Hirdetve, hogy: elvégeztetett. 
Költő voltál s álmodó, 

Kiben tán rossz is lakozott, de sokkal több a jó, 
Aki úgy tudta a könnyeket kicsalni másból, 
Hogy vigyázott rá — ne nagyon fájjon. 

Es most, életed alkonyán, 

Fojtogat ezer magány, 

S ha kérdezem: megérte-e? 

Ajkad néma, csak fürkésző szemed 
Keres valamit a távolban. 


És én, ki majd utánad jövök, 
Akibe bánatod átköltözött, 
Mint vándor, ha útszéli keresztre lel, 
Választ nem várva 
Meghajtom előtted konok fejem. 


Dobszay Károly 
(Dortmund, 1988. június 22.) 


Csak párszor láttam őt: 1944 borús 
telén, majd a rákövetkező év tavaszán, 
azokban az aggodalommal teli napok- 
ban, amikor a végső katasztrófa előesté- 
jén, mint űzött vadak, ki az ország egyik, 
ki az ország másik széléről futottunk 
össze Budapesten, hogy megkiséreljük a 
lehetetlent... Röviddel utóbb a halál ka- 
szája borzalmasan közénk suhintott. A 
megmenekülteket kit erre, kit arra szét- 
szórt a sors. Országhatárok és tengerek 
ékelődtek közénk, de a Nemzet jövőjébe 
vetett közös hit és az iratlan fegyverba- 
rátság töretlenül fennmaradt közöttünk. 
S amikor két évi kényszerű elszigeteltség 
után egy szép napon bekopogott hozzám 
egyik régi barátom, hóna alatt a 
Hídverők immár féltucat számával, leír- 
hatatlan lelki élmény volt számomra 
Alföldi Gézával lélekben újra találkozni 
és hallani a körülötte tömörülő írói had 
riadóját. Egykor velük együtt alkottuk az 
összeomló Magyarország utolsó harcos 
szellemi gárdáját, s most Alföldiék az 
elsők között hírdették meg a szabad 
Nyugaton az örök magyar élniakarást. 

Amikor először találkoztunk, 
Alföldi már ismert költő, Sértő Kálmán 
barátja, a nagypolitikába éppen belépő 
nemzedék egyik legdinamikusabb harco- 
sa. Barátjával együtt a spirituális 
megújhodás hírdetője, ostromlója az 
erkölcsi züllésnek, egyszerű kifejezések- 
kel téve érthetővé a materializmusba 
süllyedt embereknek szomorú eltévelyedé- 
süket. , Hetivásár" c. verse, amely ezirá- 
nyú alkotásai közül talán a legkiemelke- 
dőbb, jól érzékelteti a magyar irodalom 
mezején eredetien vágott mesgyéjét. 
Találóan írta róla Sértő Kálmán éppen 
tizenöt esztendeje, hogy , Alföldi a ma 
költője, aki a jövő ködében jár előttünk 
olyan biztosan, amilyen bizonytalanul 
mi ma itt ebben a korban botladozunk..." 

Azóta Alföldi költői palettája a maga 
színes gazdagságában teljesen kibontako- 
zott előttünk és valóban a ma költője lett. 
Mi, tollforgató, a történelmet is lapozga- 
tó és eszmeáramlatokban gondolkodó, 
s, rendszereket" kereső emberek, talán mi 
bizonyíthatjuk legjobban Sértő Kálmán 
meglátásának helyességét. A mai spiri- 
tuális irányban megújhodó korban ugya- 
nis három ellenállhatatlan erővel feltörő 
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eszme van, amely , rendszerbe" igyekszik 
egymással kapcsolódni. Ezek: a mélysé- 
ges istenhit, az elmélyülő nemzettudat és 
a mindent átható szociális gondolat. És 
éppen ez a jelenkori vallásos, nemzeti és 
szociális együttes az, amely Alföldi Géza 
lelkiségét megragadta és ezért lett ő a ma 
költője, — a mi költőnk! 

Lírájának elemzői a vonások mind- 
egyikét rendre megfigyelték alkotásaiban. 
Az ezekbe szinte egyedülálló erővel meg- 
nyilatkozó istenhit — olvassuk 
róla egyhelyütt — ,a maga 
egyszerűségével és egyszerűsé- 
gükben sodró erejű képeivel az 
elvont Isten-fogalmat valóságos 
élővé varázsolja." — Az észre- 
vétel találó, mert e versek való- 
ban nem a megszokott vallásos 
formulákat görgetik, hanem 
színes képekkel — mint a góti- 
ka művészies ablaküvegein 
keresztül — észrevétlenül és 
mély érzéssel beléringatnak 
bennünket az emberi mértékkel 
nem mérhető erő — a mennybé- 
li — érzékelésébe. 

De talán mégis korunk 
elmélyülő nemzettudata talál a 
legerősebb visszhangra Alföldi 
költői lelkében. Minden alkotá- 
sában — akárcsak prózájában 
— dinamikus erővel lüktet ez a 
gondolat. Magyarságszemlélete 
átlépi az egyezeresztendős euró- 
pai történetünk határait és kitá- 
gul a messze távoli múltba: 
évtízezredek ködében keresi és 
találja meg a magyart, már a 
kultúra első megjelenési formái- 


nál. Ki ne olvasta volna 
vJános" című versét 4 a 


Hídverők-ben, amely a nemzeti emigrá- 
cióban nem is olyan régen élénk feltűnést 
keltett, s amely ezirányú művészi alkotá- 
sainak egyik legszebb példája. 

A szociális gondolat, mint színező 
elem, át- meg átszövi Alföldi istenhívő 
magyar lelkét. Kik azok a , szürkék", 
,kobakosok", ,a barommunka jármán 
dactalan örlődő magyarok", ha nem a 
tömeg, — minden magyar testvérünk, 
akiről a trianoni Magyarország korában 
kevés szó esett még. Ez az egész társada- 


lom átöleléséig szélesedő szeretet, — igen, 
ez lesz az új Magyarország!, — s ezért is 
a ma költője, a mi költőnk Alföldi Géza. 

Érdekes szintézise található korunk 
három emlitett uralkodó 
Alföldi Géza szatirikus verseiben. 
Ezekben sorra ostromolja az Istentől, 
Nemzettől, — Néptől elrugaszkodott 
gazember-tipusokat. Ilyen a ,,Ferenc- 
gazda", , Sintér kutyái", , A vén sza- 
már", meg , Én vagyok a nép" 


De még egy vonást róhatunk ehhez 
az arcképhez. Az igazi művelt emberek 
tisztában szoktak lenni azzal, milyen 
keveset ölelhetnek fel rövid életük folya- 
mán az emberiség roppant szellemi 
kincséből s mily parányi a tudásuk a vég- 
telenhez képest. Ezért a szerénység, a 
magábafordulás ezeknek gyakran jellem- 
vonásuk, nagy energiájuk mellett. Alföldi 
Géza is az igazi művelt emberek csoport- 
Jjába tartozik. ,, Inkább beszélőgépnek tar- 
tom magam, semmint szerzőnek" — 


mondotta nekem egyszer. , Eszköznek, 

amelyen keresztül egy magasabb erkölcsi- 

ség és szellemiség fejezi ki magát". 
Szerény, de tökéletes ez a jellemzés. 


érzésének A nyugatos magyarságnak az új ország- 


építéshez éppen ilyen emberekre van 
szüksége." 


Amikor az emigrációs évek kezdtek 
hosszúra nyúlni és egyre 
reménytelenebbé válni, meg- 
indult ellene jobboldalról is a 
szellemi féltékenységből szár- 
mazott támadás-sorozat. 
Cikkek, brossurák jelentek 
meg ellene olyan közismert, 
jónevű írók tollából is, akik 
lapjának indulásakor munka- 
társai voltak. A baloldali táma- 
dásokat igen, de a jobboldalia- 


kat nem tudta elviselni. 
Természetes, hogy ezekre ő is 
elveszítette a türelmét és 


majdnem alpári hangon vála- 
szolgatott. — Ez volt a magyar 
nemzeti emigráció legsötétebb 
időszaka. Az ádáz torzsalkodás- 
nak az 1956 októberében 
Budapesten kitört magyar 
nemzeti forradalom és szabad- 
ságharc vetett véget. 

A forradalom és szabadság- 
harc leverése után 200.000 
újmenekült magyar érkezett 
Nyugatra, emigrációnk létszá- 
ma duplájára emelkedett, új 
lapok jelentek meg, új írói és 
költői nevek kerültek közfor- 
galomba és Alföldi Géza a hat- 
vanas években kérlelhetetlenül 
eltűnt az emigráció nagy süllyesztőjé- 
ben. Azóta visszavonultan élt dél- 
németországi magányában 1991. októ- 
berében — 83 éves korában — bekövet- 
kezett haláláig. — Utolsó útjára nem 
kisérte más, mint a magyar emigráció 
hálátlansága. 


Ujlaki Miklós 
ÚT és CÉL, 1992. április 
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Te és mi: 


Uram, kit Jézusnak ismer a világ, 
S ki magadra vettél minden hibát, 
Meghaltál mások vétkéért: 

Töröld le arcunkról a vért! 

Nézd, csupa seb testünk, lelkünk, 
A golgotánk százszor magasabb, 
Mint amin Te jártál, 

Míg összeestél a kereszt súlya alatt! 
Köpenyünkre sorsot vetettek, 

És széjjeltépik, a hússal együtt, 
Mert egyszer az égi békességet 
Hinni mertük, 

S töviskoronád se keresd, 
Homlokunkon az ragyog, . . . 

Ugye, Jézusom, mi testvérek vagyunk, 
Te és mi: magyarok!? 


Ma is... 


Uram, 

ha ma élnél, a sorsod 

ma is csak a keresztig vezetne. 
Nem változtak azóta sem 

az emberek, a farizeusok, 
pilátusok, papok, a nép, 

a tömeg, a heloták. 

Ma is kereszt jár annak, 

aki igazán, szívből 

a másiknak mindent megbocsát! 


Szabadság? 


Szabadság? Ködös szólam! Mi már itt 
Raboknak születünk, ez az igazság, 
S börtön az élet: mindhalálig! 


Börtön már az anyánk méhe, 
Börtön a pólya kötözése, 
Börtön az óvodák játékrendje, 
Az iskoláink végtelenje, 

A katonazubbony keki színe, 
A szerelem vak bilincse. 

A kötelesség börtön-rács csak, 
Törj ki belőle, rögtön rád csap. 
Börtön az ifjúságunk láza, 

Az öregség megfontoltsága. 

A lázadásunk, az is börtön, 
Álom, hogy lelked kitörjön. 
Börtön a hír, dicsőség, mámor. 
Rács fonódik a boldogságból. 
Szögesdrót a hulló könnyed, 
A hegyek és a ködös völgyek. 
Börtön az út a rétek felett, 
Börtöntől börtönökhöz vezet. 
Kínzókamra a röpke álom, 
Elvakít, hogy jobban fájjon 


Egy helyben tapogni, állni, 

A halálra remegve várni, 

Börtön a bölcső, az a sír, 

A halál is börtön, az sem ír! 
Börtön a jog, a szép, a jóság, 

A futó percek, a múló órák, 

Aki mást mond, mind csak ámít: 
Rabok vagyunk mindhalálig! 


Krisztusom, én Péter nem leszek! 


Krisztusom, én Péter nem leszek! 
Intőn a kakas hiába szólal, 

én hittel vallak, 

és meg nem tagadlak, 


4 


nincs börtön, bitó, kérő sóhaj. 


Láttam a szemed csillogását, 

az örök egy Isten mosolygott rám, 
míg hallgattalak, 

s ki beittam szavad, 

gőggel követlek a Golgotán. 


Ha mindenki elhágy, én soha. 
Örökre hozzád láncol, köt a hit. 
S kell, hogy a harcon 

valaki maradjon: 

hirdetni a Mester szavait! 


Láttam az arcod a halál előtt. 
Örökre belém égett ez az arc. 
S amíg csak élek, 

én harcolok érted, 

ha megöl is egyszer ez a harc! 


Hirdetem kelettől nyugatig, 

aki így halt meg, az örökre él, 
mert benne az Úr, — 

tán láthatatlanul, — 

mégis-mégis csak hozzánk beszél! 


Vagyok és maradok, ki voltam: 


ki rád hallgat, egy senki, szürke por... 


de aki érted, 
kit vallok, kit értek, 
soha majd gyáván meg nem hajol. 


Meglesem minden apostolod, 
s halálba űzöm, aki megtagad, 
és ha kell vérrel, 

korbáccsal, veréssel 
beteljesítem minden szavad. 


Tudom, Isten küldött a kínra, 
hogy így váltsad meg a te népedet! 
S én, aki vártalak, 

hogy megtagadjalak? . . . 
Krisztusom, én Péter nem leszek! 


Szenvedni kell! 


Minden szépért szenvedni kell, 
a dalért, a színért, 

a szavakért, a rímért: 

minden szépért szenvedni kell. 


Minden jóért szenvedni kell. 

A jóság sorsa könny és átok, 

a szenvedés szüli a boldogságot: 
s minden jóért szenvedni kell. 


Az Igazságért is szenvedni kell. 
Az igazság útja rögös, sáros, 

a szenvedés vezet az Igazsághoz: 
s az Igazságért is szenvedni kell! 


Az életet is szenvedéssel adják. 
Szenved, aki szül, szenved, 
aki kínban megszületett: 

az életet is szenvedéssel adják. 


A szenvedésből fakad minden. 
Szenvedni kell, ez a végzet, 
hogy megtaláljad a szépséget: 
a szenvedésből fakad minden. 


És ezért szép és jó a szenvedés. 
Mert anyja mindennek, 
álmodnak, hitednek: 

és ezért szép és jó a szenvedés. 


A szenvedéstől az Isten sem ment, 
Ki úr az öröklét felett. 

Az Isten fia is szenvedett: 

a szenvedéstől az Isten sem ment! 


Mert Nagypéntek nélkül nincs Feltámadás! 
Örök az ige. Örök a rendelés. 
Kell a könny, kell a szenvedés: 
mert Nagypéntek nélkül nincs Feltámadás! 


Én tovább nem hazudok! 


Ülök a magyar éjszakában, 
Fölöttem fénylő csillagok. 

A hold fényében túl a réten 
Ezernyi virágszín ragyog. 
Balzsamos szellő táncol a réten, 
Lelkem az égen andalog. 

Nincs boldogabb nép a világon, 
Mint mink vagyunk, a magyarok! 


Előttünk gazdag, szép jövő áll, 

A múltunk büszke óriás, 

Az életünkre Isten lelke, 

Óva, féltve jól vigyáz! 

Pihenj csak népem, áldott az álmod, 
Te érted, véled szép a lét, 
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Tiéd az égen minden csillag, 
S csak neked szép ott fent az ég... 


Nem! Tovább nem folytatom! 

Nem ámítom magam és másokat 

De beleordítom a hallgató éjbe 

A sötétségbe, a feketeségbe, 

Hogy hazugság minden csend és béke, 
A kertek alatt a halál leskel. 
Álmodnék, jaj, de nem tudok. 

Ha elátkoznak, megölnek érte, 
Felordítom a magas égre: 

— Én tovább nem hazudok! 


Nem festem rózsaszínnel a jövőt, 

Mert fekete és gondokkal tele. 

És nem szellő száll a magyar réten, 

De az elmúlás lehelete! 

Nem virágillat, amit érzek, 

De felbomló testek bűze kísért az éjben, 
Látom az égő házak lángját, 

Megölt magyarok tenger hulláját 

A gyilkos csizmák feltúrta réten, 

Látom a nyomort, ami ránk szakad, 
Hogy nem lesz magyar, csak szolga, vágott, 
Hogy megölnek a mérgezett álmok, 
Hogy beér a halál, hiába futok, 

Ha nem ébredünk, mindennek vége, 

S ha megöltök is, elűztök érte — 
Beleordítom a magyar éjbe: 

— Én tovább nem hazudok! 


Nincsenek fölöttünk fénylő csillagok, 
De fekete felhők szántják az eget, 
Nem hold fénylik az égről a rétre, 
De égő házak, városok fénye 

Vetődik fel a felleges égre 

S táncol lidércként a fejünk felett. 
Nem vár ránk boldog, szent jövő, 
De küzdelem lesz, nyomor és átok, 
Hontalan százezreket látok, 
Bilincset, börtönt, bitót, korbácsot, 
Síró anyákat, árva gyereket, 

Hogy gyűlölet a megjátszott szeretet, 
Hogy hazug, álnok rablók a barátok, 
Hogy csalás az imát mormoló kegyelet, 
Nem igaz, hogy a fellegek felett 
Isten szeme vigyázza léptünk, 

Hogy harcol a Jog, az Igazság értünk. 
Halálra ítéltek! Ez amit tudok. 
Emberek, magyarok, árva népem, 
Ébredj a hazug, hallgatag éjben, 

A végzet leskel ránk, tudom, érzem! 
S minden hiába, amiért éltem. 

— Én tovább nem hazudok! 


Ébredjetek, tanyák és városok, 

Istállók és apró kis műhelyek, 

Hivatalok, gyárak, tanyák, üzemek, 

Itt az éjben a szörnyű üzenet, 

Hogy jaj a magyarnak, végünk, végünk, 
Ha tovább álmodunk, ha alszik a vérünk, 
Ha nem látjuk, hogy mi fenyeget, 

Ha nem védjük a magyar gyerekek, 

A magyar anyák, és mi férfiak 
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Csak vicsorgunk egymásra semmiség miatt! 
Ha nem találjuk meg egymás kezét, 

Nem holnap, nem holnap, de ma még, 

S nem állunk a gátra testtel, vérrel, 

Ősök, hősök alkotó hitével, 

Kereszttel, karddal, körömmel, foggal, 
Géppisztoly s ágyúval, kapával, botokkal! 


Végünk! Végünk! Úgy írtanak ki aljas gazok, 


Álcázott barátok, álcázott magyarok, 
Hogy az Isten se leli egyetlen porunk, 
Ha tovább alszunk, ha tovább álmodunk! 
Mert részünkre az égben 

Csak pusztulás jutott, 

Ébredjetek, tanyák és városok! 


Felébredtem, tovább nem álmodok. 
De minden álmodót, szívből átkozok. 
Ordítok, ahogy csak tudok: 
Hallgassatok rám! Árva népem, 

Halál les ránk e szörnyű éjben, 
Háztól házig jajgatva futok! 

Itt a vég! Itt a végzet! 

Lássátok, hogy mit rejt az élet! 

Az igazat mondom, ifjúnak, vénnek: 
— Én tovább nem hazudok! 


Temetők népe 


Mi a temetők népe vagyunk. 
Csak a sírok ezre között 
Erezzük jól és otthon magunk. 


Az élőket mi kutyába vesszük, 
Az alkotókba belerúgunk. 

De ha meghalt, sírja fölé 
Mea-culpázva odahullunk. 


Az élő Krisztus itt sosem kellett: 
Csak a halott Isten s a keresztek. 


Mi az élőket csak szidni tudjuk, 
Akármit tett, gyúrni, gyalázni, 

De a halottakat fölénk emeltük, 
Szoborba öntettük, s tudtuk imádni... 


Meghalni lehet... 


Testvér tudom, hogy kínoz a sorsod 
Kevés a kenyér, s tüzelni a fa 

S öregszünk, párolog erőnk 

Mint virág kelyhéből az illata 

És mégis bíztatlak, várlak, hívlak 
Kiáltó szóval vagy hallgatag: 
Meghalni lehet, de ebben a harcban 
Elfáradni Testvér nem szabad! 


Te tudod-e harc miért tombol? 

A fajtánk fekszik halálos ágyon 

S minket rendelt annak az Úr 

Aki küzdjön, aki megváltson, 

Mi vagyunk a mentség Testvér 

Két karunkból erő árad 

Csak mi tehetjük, hogy Hazánk újra éljen, 


Mi: tehetünk csak csodákat, 

Mert csodákat csak a hívő tehet, 

A hívő lélek, a konok akarat: 
Meghalni lehet, de ebben a harcban 
Elfáradni Testvér nem szabad! 


Szorítsd össze, ha fáj: az öklöd 
Csikorogjon a felsíró fogad 

Lógjon rajtad az utolsó rongyod 

S az éhség marja a gyomrod, 

Tarts ki Testvér a mindenségit, 

Ez az egy mentség maradt: 
Meghalni lehet, de ebben a harcban 
Elfáradni Testvér nem szabad! 


Én nem fáradok! De néha-néha 
Lelkemre ül a kétkedés, 

Megfürdök gondolatban a Rába vizében, 
Vad érverés robog át rajtam, 

S konok leszek! 

Megtörölközöm a mosolyokban, 
Melyeket rám csillogó tiszta szemekből 
A magyarok hitéből fontam, 

Felöltöm az anyák álmából szőtt 
Gyémánt-aranybojtos ruhát 

S mint a mesék királya, hőse, 

Rohanok előre új harcok utján 

S a távolból, mint erdőzúgás 

Zeng utánam egy akarat: 

Meghalni lehet, de ebben a harcban 
Elfáradni Testvér nem szabad! 


Üzenem 
Egyszer mindenért felelni kell, 


egyszer minden számadásra kerül, 
mert él még bennünk a törhetetlen hit, 


hogy nem mindég a szemét marad felül... 


Bár ma még csak káromkodni hajt is 
a tehetetlen, meddő akarat, 
megmozgatja a nehéz hidakat is 

az ár ereje, ha gátja szakad. 


Pedig egyszer ez is bekövetkezik, 
elsodor megfontolást, józan okot 

a megalázott szívben égiglobbant harag. 
S a legény, ki eddig dallal szórakozott 


a virágban terhes réteken, 

a gazda, aki izzadva kapált, 

az asszony, aki kenyeret dagaszt: 
eljön kiosztani a megérdemelt halált! 


Egyszer minden mocskos patkányra 
rászakad az örök rémület, 

s ti, akik ma mégis rajtunk rágtok, 
tudjátok meg: nincs könyörület! ... 


Kérges markunk ököllé duzzad, 
fáradt szemünk mintha villám volna, 
s megismeri büszke úrmagunkat, 
kifosztott fajtánk minden árulója. 


vi 
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SZELLEMI TERROKRIZMUS 


Bolsevista és liberális cenzúra 
Magyarországon 


1919-ig ismeretlen volt Magyarországon a bolse- 
vizmus. 1919. március 21-e és augusztus 1-je 
között azonban társadalmunk megtapasztalhatta 
a marxizmus, a zsidó imperializmus tombolását, 
amely 133 napos fennállását nemcsak a szurony- 
nak, hanem legalább ugyanolyan mértékben 
köszönhette a cenzúrának is. Liptai Ervin, a 
kommunisták udvari történésze szerint 1919. 
április végétől július végéig 334 marxista sajtóter- 
mék (könyv, röpirat, plakát) jelent meg hazánk- 
ban 25.710.000 példányban! Világtörténelmileg 
páratlan mennyiség ez, hiszen valaha a francia 
forradalom nemzet- és vallásromboló szellemi 
vezérei még csak nem is álmodhattak ilyen 
tömegtájékoztatási lehetőségről. 

A Ferenc József-i korban is voltak ugyan 
marxista kiadványok, de ezek társadalmi hatása 
az 1919-es és főleg az 1945 utáni kommunista 
uralom befolyásához képest csekély volt. Kohn 
(Kun) Béla és a népbiztosok gondoskodtak arról, 
hogy az ifjúságot és a középkorúakat eltávolítsák 
a — keresztény társadalmi rendtől, a 
Tízparancsolattól, és a kiegyezés utáni társadalmi 
visszásságok tarthatatlanságára hivatkozva földi 
paradicsomot ígértek (mint ma Lévai Katalin és 
az ,esélyegyenlőségesek"). , Kommunizáljuk-e 
Zsóftit?" címmel például egy szabadszerelmet, a 
házasság szükségtelenségét nyíltan hirdető röpi- 
ratot terjesztettek a bolsevista párt , tanárai" az 
általuk megszállt iskolákban. A régi, többnyire a 
Szent István Társulat kiadásában megjelent, a 
klasszikus európai nemzeti kultúrákat magas 
szinten megismertető tankönyveket bevonták a 
forgalomból, és sokat bezúztak belőlük, hogy 
legyen mire kinyomtatni förtelmeiket. (Aki rész- 
letesebben szeretné megismerni ezeket, keresse 
fel az Országos Széchenyi Könyvárt.) 

Kohnék bukását követően, a két világhábo- 
rú között a magyar nyelvű bolsevista kiadványok 
külföldön (többnyire Bécsben vagy Párizsban) 
jelentek meg. Nálunk — Szamuelyék rémural- 
mára emlékezve — nem váltak tömegolvasmá- 
nyokká. Mégis, bizonyos hatása volt a bolsevista 
cenzúrának, ugyanis az 1930-as évek közepétől, a 
radikális jobboldali mozgalmak színrelépésétől, 
sok politikai kiadvány — elsősorban a hunga- 
risták, a nyilaskeresztes mozgalmak tanulmányai 
— csak ügyészi engedéllyel jelenhettek meg. A 
könyvkiadás és a könyvpiac ennek ellenére sok- 
színű volt. Elég legyen utalni arra, hogy a hang- 
súlyosan jobboldali könyvkiadók (Stádium, 
Centrum, Szenkó) kiadványai a könyvheteken 
együtt léptek színre világnézetileg nem markáns 
kiadók (Franklin Társulat, Athenaeum, Dante) 
és bevallottan baloldali kiadók (Cserépfalvi Imre, 
Faust Imre) könyveivel. 

Ezen állapot 1945 nyarán megszűnt. Ekkor 
a magát miniszterelnöknek tartó Dálnoki Miklós 
Béla vezérezredes — a Moszkva parancsára 
létrejött , Ideiglenes Nemzeti Kormány" részé- 


ről — határozatot hozott a , fasiszta szellemű és 
szovjet-ellenes, antidemokratikus sajtótermékek 
egy 72 oldalas kiadványa a  ,Magyar 
Miniszterelnökség Sajtóosztályá"-nak: , A fasisz- 
ta, szovjetellenes, antidemokratikus sajtótermé- 
kek 1. számú jegyzéke". Ezt követte a második, 
harmadik és negyedik jegyzék 1946-ban. (A 
jegyzékek , felelős kiadója" az a Faust Imre 
könyvkiadó volt, aki 1944-ben Szabó Dezső 
regényét, , Az elsodort falu"-t megjelentette!) 

Dálnoki Miklós kihirdette: , Meg kell sem- 
misíteni a könyvnyomdák, könyvkiadó vállala- 
tok, könyvkereskedők, köz- és kölcsönkönyvtá- 
rak, iskolai könyvtárak, valamint magánszemé- 
lyek birtokában lévő minden fasiszta szellemű, 
szovjetellenes és antidemokratikus sajtóterméket 
(könyv, folyóirat, napilap, hirdetmény, röplap, 
képes ábrázolat stb.), tekintet nélkül arra, hogy 
az magyar vagy más nyelven jelent meg." Azt is 
megparancsolta, hogy a rendelet hatálybalépésé- 
től — 1945. február 26. — számított 15 napon 
belül be kell szolgáltatni e sajtótermékeket: , A 
törvényhatóság első tisztviselője gondoskodik a 
beszállítandó sajtótermékek gyűjtőhelyének 
kijelöléséről, a beszállított sajtótermékek őrzésé- 
ről mindaddig, amíg az összegyűjtött sajtótermé- 
kek papíranyagának hasznosítása zázómalmokba 
való szállítás útján meg nem történik." 

Döbbenetes, hogy e rendeletet olyan sze- 
mély hirdette ki, aki nem is volt törvényes 
miniszterelnök. Magyarország akkori hivatalos 
miniszterelnöke (nemzetvezetője) Szálasi 
Ferenc volt, hiszen a Magyar Szent Koronára 
esküdött. 

Nagyon fontos e rendelet, több mint kor- 
dokumentum, mivel nem véletlenül tud az át- 
lagember olyan keveset a világtörténelemről, de 
különösen a huszadik század történelméről. Az 
elmúlt ötven évben mit tanultak magyarjaink az 
iskolapadban? Például azt, hogy Károlyi Mihály, 
Kun Béla, Szamuely Tibor , nemzeti hősök", és 
az 1919-es 133 nap történelmünk , dicső kora" 
(, dicsőbb" már csak a , Horthy-fasizmust" fel- 
váltó ,létező szocializmus" a  gulyással, 
"Irabanttal, fridzsiderrel). Azt tanították évtizede- 
ken át, és sajnos tanítják a legtöbb helyen még 
ma is, hogy a , nacionalizmus" (nota bene: a 
hazaszeretet) megvetendő, szégyene történel- 
műünknek, hogy ,asszimiláltuk" nemzetiségein- 
ket, holott nincs önálló, a többi keleti vagy 
nyugati nemzetekével egyenrangú nyelvünk, 
kultúránk. (Még ma is hallom, amikor általános 
iskolás koromban földrajztanárunk — ma az 
iskola igazgatója! — mondott: nincs Isten! Ének- 
tanárunk: aki nem tanulja meg év végéig a szov- 
jet himnuszt, megbuktatom! Biológiatanárunk: 
Csernobilban nem történt tragédia. 1986-ot 
írtunk.) 

Merem állítani, hogy a négy jegyzék a 
Rákosi- és Kádár-rendszer kultúrarombolásá- 
nak, lélekgyilkolásának egyik legfontosabb, máig 
ható bizonyítéka. Szándékosan mondom, hogy 


máig ható, hiszen mi változott megjelenése óta? 
Netán keresztény szellemű lett a köz- és felsőfo- 
kú oktatás? Fel tudják-e a tanárok és a diákok 
sorolni például az aradi tizenhármat? El tudják-e 
mondani betéve a Himnuszt (nem a szovjetet!) 
és a Szózatot? Tudják, miért szól délben a harang 
világszerte? Ki volt valójában gróf Tisza István, 
Bárdossy László, Szálasi Ferenc? Vagy ami min- 
den adat tudásánál fontosabb: ismerik-e a ma- 
gyar és világtörténelem bölcseleti, vallás- és 
művelődéstörténeti alapjait? 

De ismerkedjünk meg a jegyzékekkel! Már 
a cím is mindent elárul a bolsevista szellemről. 
, Fasiszta" összeállítóik számára minden, ami 
nem bolsevista, sőt: ami nem talmudista, zsidó 
szellemiségű. , Mindenki fasiszta, aki nem kom- 
munista." Ilyen egyszerű. Aki ezt elfogadja, vagy 
nem tudja, vagy nem akarja tudni, hogy a fasiz- 
mus eredendően olasz világnézet, Benito 
Mussolini politikai-bölcseleti és Bottai Giuseppe 
gazdasági-társadalmi programja. , Antidemok- 
ratikus" pedig mindenki, aki fasiszta és szovjetel- 
lenes. 

A hármas szókincsű Dálnoki Miklós és csa- 
pata megsemmisítésre ítélte mindazon könyve- 
ket, újságokat, zeneműveket, sőt filmeket is, 
amelyek nem dicsőítették Szovjet- 
Oroszországot, a zsidóságot, a szabadkőműves- 
séget, a kommunista-szociáldemokrata mozgal- 
makat, pártokat. És nem utolsósorban azokat, 
amelyek nem gyalázták, hanem a valóságnak 
megfelelően bemutatták Mussolini 
Olaszországát, Hitler Németországát, Szálasi 
Magyarországát, Salazar Portugáliáját, Franco 
Spanyolországát, Pavelic Horvátországát. 

Külön rendelet írta elő 1945. április 19-én a 
keresztény és nemzeti szellemű tankönyvek 
bevonását, elégetését. Ugyancsak 1945 áprilisá- 
ban kezdte meg működését — Szabolcsi Bence 
vezetésével — a , fasiszta szellemű zeneművek" 
címjegyzékét összeállító bizottság. Irredenta 
nótafüzetek és kották kerültek zúzómalmokba. 

Nem maradt tehát írott malaszt a négy 
jegyzék. A csepeli Nemélyi Papírgyárba került a 
legtöbb begyűjtött sajtótermék. Papok, tanítók, 
cserkész- és leventeegyesületi vezetők, szerzetes- 
rendek könyvtárai estek áldozatul a terrornak, 
nemcsak a magyar, hanem az egész európai kul- 
túra kárára. (Még a jezsuiták budapesti, 
Horánszky utcai központjának udvarán is gyűj- 
töttek , fertőző" műveket!) 

A bolsevista terror mértékét jól mutatja, 
hogy az országos könyvtárak közül csak az 
Országos Széchenyi Könyvtárnak és az 
Országgyűlési . Könyvtárnak engedélyezték 
hosszú harc után, hogy két példányt minden 
bezúzásra ítélt műből megtarthasson, de a többi- 
től elkülönítve, , zárt anyag" megjelöléssel, meg- 
tiltva a ,nem bennfentesek"-nek (azaz a nem 
kommunistáknak) használatukat. 

Ám ne gondoljuk, hogy az országos és 
magánkönyvtárak megnyirbálása kielégítette a 
bosszúszomjas — bolsevisták igényeit! A 
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, Szövetséges Ellenőrző Bizottság"-nak (SzEB) a 
nyilvános könyvtárak megkurtítása — csak egy 
példa: 1946. március 13-án Szergejcsuk alezre- 
des csapata a fővárosi könyvtárakból tízezer 
kötetet szállíttatott Csepelre — kevés volt. Hiába 
értesítette a Dálnoki-csapat 1945. július végén a 
SzEB-et arról, hogy mintegy 91 100 könyv és 17 
792 ,egyéb" sajtótermék került zúzdába, 1945 
augusztusától újabb razzia következett: a , reak- 
ciós, osztályidegen, retrográd" értelmiségiek 
magánkönyvtárait dúlták fel falvainkban, váro- 
sainkban. (Előfordult, hogy a , Führer durch 
Budapest" című útikönyvet is elkobozták, mert 
azt hitték, a , Führer" szó Hitlerre vonatkozik! 
Begyűjtötték a , Hóman-Szekfű"-féle ötkötetes 
, Magyar Történet"-nek azon köteteit, amelyeket 
Hóman Bálint írt, mondván, ő , háborús 
bűnös". De a Szekfű Gyula írta köteteket nem, 
mivel Szekfű időközben moszkvai nagykövet 
lett. Aztán előfordult, hogy a hazánkba bevonuló 
szovjet katonáknak mindegy volt, milyen sajtó- 
terméket találnak. Körmenden, a Batthyány- 
kastélyban Árpád-kori oklevelek függőpecsétjé- 
vel , tisztították" csizmájukat, a pergament papí- 
ron pedig krumplit hámoztak. Amikor például 
Enyingre — bevonultak, anyai dédapám, 
Balatonfüredi Varga Jenő népiskolai igazgató és 
kántortanító  könyvtárából leemeltek egy 
Gárdonyi-kötetet, kinyitották, letolták nadrágju- 
kat, és bele piszkítottak.) 

Ha megközelítő pontossággal kívánunk 
képet kapni a cenzúra okozta pusztítás mértéké- 
ről, annyi bizonyos, hogy 1946. március elejétől 
április végéig 630 ezer kötetet sikerült zúzómal- 
mokba juttatni. Aki beszolgáltatásukat szabotálta, 
annak 8000 pengőt kellett fizetnie, különben 
akár az Andrássy út 60-ba is kerülhetett. A négy 
jegyzéken 4757 tétel szerepel: 3976 könyv, 257 
folyóirat, 395 aprónyomtatvány, 129 zenemű, 
206 magyar nyelvű lap. De a jegyzékíró bizottság 
felkutatta, hazánkba eljutott német, olasz, 
francia, angol sajtótermékek is szerepelnek 
rajtuk, bár korántsem a teljesség igényével. 
Hosszasan ecsetelhetnénk, mi miatt került egy 
mű a négy jegyzék bármelyikére. Mert nemcsak 
Hitler, Göring, Göbbels, Mussolini, Szálasi, 
vagy Bosnyák Zoltán, Méhely Lajos, Fiala 
Ferenc, Marschalkó Lajos, Milotay István, Oláh 
György művei és az 1930-as évek hazai jobbol- 
dali pártjainak programfüzetei, a Nyilaskeresztes 
Párt-Hungarista Mozgalom kiadványai, röplap- 
Jjai, plakátjai, továbbá a második világháborús 
frontnaplók és regények kerültek rájuk, hanem 
az ,irredenta" verseskönyvek, színdarabok is. 
Például Fekete István , Zsellérek" című regénye 
éppúgy, mint Mécs László addigi legteljesebb 
verseskötete — az , Egy finn leányka képe" című 
verse miatt! De Erdélyi Józset, Kádár Lajos, 
Komáromi János, Sértő Kálmán, vitéz 
Somogyváry Gyula, Wass Albert sem kerülte el 
az éber cenzorok figyelmét. Vagy említhetnők 
Mindszenty bíboros ,Az édesanya" című, a 
Mária-tisztelet és a művészet viszonyáról írt 
könyvét éppúgy, mint a Bangha Béla jezsuita atya 
szerkesztette négykötetes Katolikus Lexikont is, 
amely , szovjetellenes cikkei" miatt váltotta ki a 
cenzorok haragját. 

A lista összeállítói a következő személyek 
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voltak: Goriupp Alisz, Kőhalmi Béla, Mátrai 
László, Tiszay Andor. Azonban már a két világ- 
háború között az Országos Széchenyi Könyvtár 
két munkatársa — Trencsényi-Waldapfel Eszter 
és Berkovits Ilona — írógépelt jegyzékeket ké- 
szítettek naprakészen a megjelenő, a bolsevisták- 
nak nem tetsző sajtótermékekről. Az 1945-ös 
végleges jegyzékek viszonylag gyors elkészülté- 
ben komoly szerepük volt, miként a könyvtár- 
nak éppen a bezúzásra ítélt könyvekből összeál- 
lított Kortörténeti Gyűjteményének létrehozásá- 
ban is. 

Hozzátartozik az igazsághoz azonban, hogy 
sok munka kimaradt a jegyzékekből. Aki fella- 
pozza vitéz Kolosváry-Borcsa Mihály könyvét (A 
zsidókérdés magyar-országi irodalma, 1943), 
megbizonyosodhat erről. Kolosváry ugyanis fel- 
sorolja a XVIII-XIX. századi antiszemita műve- 
ket, amelyek közül a jegyzékek igen keveset 
említenek. Igaz, egyik jegyzék címlapján sem 
szerepel az , antiszemita" szó, ám ami szovjetel- 
lenesnek minősült, az antiszemitának is számí- 
tott, még ha esetleg nem is volt az. 

A sajtótermékeken túl a rombolók figyelme 
kiterjedt a filmekre is. Mindazon filmeket betil- 
tatták, amelyekben Páger Antal, Szeleczky Zita 
vagy Kiss Ferenc szerepelt. A filmcenzúra- 
bizottság tagjai között azonban nemcsak Major 
"Tamás, Darvas József és Ortutay Gyula szerepelt, 
hanem Tamási Áron, Illyés Gyula is. (Lehet per- 
sze, hogy csak névlegesen.) 

Néhány év alatt Magyarországon 3-4 millió 
sajtótermék került zúzómalmokba, hogy papír- 
anyagukból  kinyomtathassanak a Szikra 
Lapnyomdában olyan , műveket", mint amilyen 
például ,A Szovjetunió Kommunista Pártjának 
története". A negyvenes évek végén aztán megje- 
lent még egy testes kiadvány , Elavult könyvek 
jegyzéke" címmel, amely zömében szépirodalmi 
munkákat sorol fel. (Ami vitéz Somogyváry 
Gyulától és Wass Alberttől néhány évvel koráb- 
ban nem került a jegyzékekre, most bekerült 
ebbe.) 

Miután megtörtént a könyvek bélistázása, 
az ötvenes években a párt korifeusai megtiltot- 
ták, hogy egyes szerzőktől bármi is megjelenhes- 
sen. Vörösmarty éveken át nem volt kapható. De 
Kemény Zsigmond sem, mivel utódai között 
szerepelt báró Kemény Gábor, a hungarista kor- 
mány külügyminisztere! Folytathatnám a sort, 
tény, hogy egyes szerzőket tiltott, másokat meg- 
tűrt, vagy még kevesebbeket támogatott a hata- 
lom. Ugyanakkor a megjelent könyvekből ki- 
hagytak részeket (anélkül, hogy ezt jelezték 
volna), vagy beleírtak, gyakran szerzőjük akarata 
ellenére, illetve tudta nélkül. De arra is akadt 
példa, hogy már megjelent könyvet kivontak a 
forgalomból. Így például Borsányi György Kun 
Béláról írt könyve (1978) alighogy megjelent és 
kikerült a könyvesboltokba, gyorsan bevonták, 
mert megírta: Kun Béla zsidó volt, és a húszas 
évek elején olyan vérfürdőt rendezett a Krím- 
félszigeten, hogy maga a bolsevista párt távolítot- 
ta el onnan! 

Mégis, minden erőszakos beavatkozás elle- 
nére, az Aczél György-i korszak biztosította — 
ha szűk keretek között is — egyes nemzeti törté- 
nelmi forrásmunkák megjelentetését. Nem 
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menti ez ugyan Aczél bűneit, viszont igaz, hogy 
számos, azóta sajnos megszűnt forrássorozat 
(Gondolkodó Magyarok, Helikon Klasszikusok, 
Bibliotheca Historica stb.) jelenhetett meg. Az is 
igaz, hogy a hetvenes években érezték a bolse- 
vista cenzorok, hogy a kommunizmus meg fog 
szűnni, ezért kitermelték a mai liberális értelmi- 
séget (a Beszélő folyóirat köreire és a Fidesz- 
nemzedék tagjaira gondolok elsősorban), 
nemcsak azzal, hogy tagjait engedték nyugaton 
tanulni, hanem azzal is, hogy , polgári" és liberá- 
lis filozófusok műveit megkezdték kiadni. 

A bolsevista cenzúra történetét idő hiánya 
miatt ezúttal nem tudtam részletesebben bemu- 
tatni, de az eddig elhangzottak alapján is megbi- 
zonyosodhattunk arról, hogy annak célja a 
keresztény erkölcsi rend lerombolása, a nemzeti 
hagyományok megvetése volt. Ha egy idő után a 
cenzorok úgy gondolták, mindent azért nem 
lehet tovább eltüntetni, megengedtek némi 
,kuruckodást". És itt érkeztünk el a bolsevista 
cenzúrát felváltó liberális cenzúra céljainak 
megértéséhez. 

Egy nyugodtabb, a maihoz képest kevésbé 
zavaros időben, ha majd valaki megírja a liberális 
cenzúra történetét, nem feledheti: ma ott tar- 
tunk, hogy a kozmopolita, Izrael- és Amerika- 
imádó liberálisoknak a Kádár-kori, , szőrmen- 
tén" megengedett kuruckodás is sok. Liberális 
könyvkiadók adnak ki ugyan ma is történelmi, 
bölcseleti, néprajzi műveket nemzeti gondolko- 
dóktól, de nem mindegy, hogyan. Csonkítva, 
belemagyarázva gondolataikat, mintha szerkesz- 
tőik elő- és utószava fontosabb lenne magánál a 
kiadott műnél. Így fordulhat elő, hogy Heller 
Ágnes magyarázza meg, kicsoda Arisztotelész: 
egy — Lukács-Löwinger György-tanítvány! 
Tipikus példa erre az Ozirisz Kiadó, és minda- 
zon kiadók, amelyeket a Soros Alapítvány támo- 
gat. Ha filozófiai, irodalom- és politikatörténeti 
forrásmunkát adnak ki liberálisaink, úgy tüntetik 
fel őket, mint csupán kortörténeti műveket, filo- 
lógiai egzotikumokat, amelyek hatásával már 
nem is foglalkoznak. Nem akarják még kiadvá- 
nyaikkal sem, hogy büszke legyen a magyar 
nemzeti történelmére, kultúrájára, a világon 
egyedülállóan gyönyörű, ízes anyanyelvére. 

Kedves Magyar Testvéreim! Köszönöm, 
hogy lehetőséget biztosítottak elhallgatott törté- 
nelmünk egy fejezetének tömör bemutatására. 
Ebben az önfeladásos világban egyetlen gyógyír, 
hogy megismerjük minél alaposabban nemzeti 
kultúránkat, hiszen ha mi sem ismerjük és sze- 
retjük magunkat, ki ismerhetne és szerethetne 
minket, magyarokat? Könyvtárakban és antikvá- 
riumokban ma már sok minden hozzáférhető, 
csak ezt vegyük észre, és akkor klasszikus köl- 
tőnk kérdésére — , Mi dolgunk a világon?" — 
vele felelhetjük: , küzdeni / Erőnk szerint a leg- 
nemesbekért. / Előttünk egy nemzetnek sorsa 
áll. / Ha azt kivíttuk a mély süllyedésből, / S a 
szellemharcok tiszta sugaránál / Olyan magasra 
tettük, mint lehet / Mondhatjuk, térvén őseink 
porához: / Köszönjük élet! áldomásidat, / Ez jó 
mulatság, férfimunka volt!" 


Ifj. Tompó László 
(Előadás a Szittya Világtalálkozón 2004-ben.) 
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Vannak rossz csillagzat alatt született 
egyének. Az egyik közülük a zsidó írónő, 
Hannah Arendt. A Jeruzsálemben 
megrendezett Eichmann-perről több nyel- 
ven, számos kiadást megélt könyve nem 
hozott szerencsét számára. Egyaránt fel- 
háborodást váltott ki zsidó és nemzsidó 
körökben. Az előbbiek gyűlöletét azzal 
érdemelte ki, mert nemcsak a szövetséges 
hatalmakat tette felelőssé a zsidóságnak a 
Hitler éra alatt bekövetkezett szenvedé- 
seiért, hanem a németekkel kollaboráló 
zsidókat is. Nem nyerte el a tetszésüket az 
ilyen és ehhez hasonló idézeteivel és 
megállapításaival: 

A lengyelországi zsidók a halálba 
vezető útjukon alig találkoztak németek- 
kel. A táborban a zsidó kápók nyomorgat- 
ták a népet. Milyen nagymérvű önállóság- 
gal rendelkeztek, mi sem mutatja ékeseb- 
ben, mint a tény, hogy pl. Theresienstadt- 
ban még a hóhér is zsidó volt." 

, A zsidó tanácsok tagjainak a kezébe 
a nácik rendkívüli hatalmat helyeztek 
letétbe. Ezeknek a szerepe a saját népük 
tönkretételében kétségen kívül a zsidóság 
történetének a legsötétebb fejezetei közé 
tartozik. Lengyelországtól Franciaor- 
szágig és Skandináviától a Balkánig a zsi- 
dóság elismert vezetői szinte kivétel nél- 
kül valamilyen formában kiszolgálták a 
németeket és valamilyen meggondolás 
alapján együttműködtek velük." 

, Ami akkor történt, azt a náci uralom 
legképtelenebb eseményének kell betud- 
ni. Ugyanis Eichmann, aki mint a zsidó 
nép legfőbb hóhéra került a történelem- 
könyveinkben megörökítésre, kezdetben a 
kivándorlási hivatal megszervezésével 
aktív munkát végzett az európai zsidóság 
megmentése érdekében. Ausztriában több 
százezer zsidó neki köszönheti a megsza- 
badulását. Az itt élőknek mintegy 84 szá- 
zaléka, kb. 210 000 fő legálisan elhagy- 
hatta az országot. Ez az osztrák honban 
kitűnően bevállt szervezet és az abban 
szerzett tapasztalatok szolgáltak később 
mintaképül a többi európai főváros zsidó- 
talanításának a végrehajtásakor." 

További bűnéül azt rótták fel neki, 
hogy a bolsevizmust alapvetően hasonló- 
nak tüntette fel a nemzeti szocializmussal. 

Hannah Arendtnak az Eichmannról 
alkotott véleménye sem fedte az általáno- 


san meggyökerezett zsidó szemléletet. 
Szerinte Eichmann személyében az a leg- 
nyugtalanítóbb, hogy pontosan olyan volt, 
mint amilyenek mások voltak és hogy ez 
a sok más ember nem volt sem perverz, 
sem szadista, mégis iszonyatosak és 1s5z0- 
nyatosan normálisak voltak. 

Ezzel pontosan ellenkezőleg Hannah 
Arendt személyében az a legnyugtalaní- 
tóbb, hogy mazochista, olyan egyén, aki a 
népe kínjában és megaláztatásában kéjes 
örömmel vájkál, aki a borzalmakat és a 
beteg agyvelőkben megfogant képzelt 
borzalmakat elferdíti. 

A nemzsidók visszatetszését azzal 
érdemelte ki, mert - mint a vele azonos 
felfogásúak - ő sem hallgatta meg azokat 
a tanúkat, akiket nem a vádlók, hanem a 
védők szólítottak fel vallomás tételére. A 
szavak útvesztőjében az állítások objektív 
értékelése helyett, tisztán szubjektív 
érzelmektől hajtva csupán a valótlansá- 
gok iránt mutattak fogékonyságot, ame- 
lyeket a vádlottakból a kihallgatások 
alkalmával veréssel, kínzással vagy kábí- 
tószerek alkalmazásával csikartak ki. 
Elvakultságukban sohasem a történelmi 
igazságot kutatták, hanem az alacsony 
igényeikből fakadó, nemtelen bosszújuk 
kielégítésében kéjelegtek. 

A történet nem Jeruzsálemben kezdő- 
dött. A háború előtti évekbe nyúlik vissza, 
s a csúcspontját Nürnbergben 1945/46- 
ban a Nemzetközi Katonai Törvényszék 
előtt lefolytatott kirakatper kapcsán érte 
el. Ami ezután következett, mindaz már 
csak ismétlése volt az ott végbemen- 
teknek, az igazságot semmibe vevő, a 
bíróság méltóságát és a bírói kar tisztessé- 
gét meggyalázó botrányos eljárásnak. 
Önmagukat tették s teszik meg mind a 
mai napig egy személyben törvényhozó- 
vá, vádlóvá, bíróvá és hóhérrá. 

A perek legfeltűnőbb közös vonásai 
közül különösen két jellegzetességet kell 
kiemelni: a műszaki és a tudományos sza- 
kértőknek a tárgyalásokból való kizárását, 
valamint a bírák teljes hanyagságát a val- 
lomásokban és az állítólagos dokumentu- 
mokban hemzsegő ellentmondások iránt. 
A bíróságokat egyáltalán nem érdekelte 
az igazság. A bírák azt hitték el a , vallo- 
másokból" és az önmaguk szerkesztette 
, okmányokból", amit el akartak hinni, és 


azt hitették el a tömegekkel, amit velük el 
akartak hitetni. A legelemibb kisérletet 
sem tették az elhangzottak igaz voltának 
az ellenőrzésére. Azt fogadták el, amit az 
erre illetéktelen politikusok rájuk erőltet- 
tek. 

Ugyanez vonatkozik a zsidó töme- 
gekre. A saját perverz fantáziájuk vetüle- 
tét állították a valóság helyére, s minél 
betegesebb volt az, annál nagyobb hévvel 
vetették rá magukat. A hazug vádak kia- 
gyalásában, majd az ezekre felépített eljá- 
rások lefolytatásában akkora tökélyre tet- 
tek szert, amely magának a Sátánnak is 
becsületére vált volna. 

A Hannah Arendt könyvében ismer- 
tetett számos képtelenség között kétségte- 
lenül a gejzírként feltörő vérsugár viszi el 
a pálmát. Eichmant ugyanúgy vezeti 
végig a , haláltáborokonf, mint Vergiliusz 
Dantét a poklon át. A költőt példának 
véve Ő Is: ,Ó, szörnyű elbeszélni, mi van 
ottan", írja le a treblinkai kivégzéseket, 
majd útjának utolsó állomásaként a 
Lembergben látottakat, melyek szó sze- 
rint így hangzottak el a jeruzsálemi tár- 
gyalás kilencedik napján a rendőrségi 
kihallgatások alatt felvett hangszalla- 
gokról: 

, [Itt másik borzalmas dolgot láttam. 
Gödröt, amely be volt már fedve. Ebből, 
miként egy gejzírből vérsugár szökött fel. 
Ilyesmit soha nem láttam eddig." 

Nemcsak Eichmann, ilyet senki sem 
látott soha. Sem őelőtte, sem azóta, őutá- 
na. Egész egyszerűen azért nem, mert 
tetemekből nem spriccel ki vérsugár. A 
természeti törvények a náci korszakban 
sem vesztették el az érvényüket. Csupán 
az emberek a józan itélőképességüket. 
Csak ennek a hiányával lehet magyarázni, 
hogy a Beth Hamishpathban, az 
Igazságosság Házában ülésező, magas 
műveltségű bírák hitelt adtak a Hannah 
Arendt megitélésében korlátolt szellemi 
képességekkel bíró Eichmann háryjános- 
kodásának. 

Tipikusan zsidó tulajdonsággal 
állunk szemben. Az irrealitásukkal, vagy 
amint a zsidó Amosz Oz fejtette ki, a 
belső mérleg hiányával. Magában véve 
már a kiválasztottság meghírdetésével 
veszedelmes útra léptek. Kizárták önma- 
gukat a normális nemzetek közösségéből. 
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A szenvedéseiknek a mértékét mindig, 
messzemenően eltúlozták s soha nem 
ismerték az  önsajnálkozás határát. 
Különösen most, a huszonegyedik szá- 
zadban jutottak el a létüknek legkritiku- 
sabb stádiumába. Felnagyított mártírom- 
ságuk képzeletében más népek vezércsil- 
lagának tartják magukat. Ebben az álla- 
potban nincsen különbség tanulatlan és 
képzett zsidók között. A legkézenfekvőbb 
példát rá az írónő szolgáltatja. 
Filozófiából, teológiából és görögből pro- 
movált, New Yorkban főszerkesztői állást 
töltött be és több amerikai egyetemnek 
volt a tanára. Mégis elhitte, leírta és köz- 
hírré tette ezt a képtelen históriát. 

De miért tálalta fel nekik Eichmann 
ezt az átlátszó, ostoba és primitív történe- 
tet? Mi célja volt vele? 

Éppen ez a fénypontja az ilyen törté- 
neteknek, hogy átlátszóak, ostobák és pri- 
mitívek. Normális gondolkodású ember 
azonnal megérti az ezekben rejlő, sifríro- 
zott üzenetet: Nem mondhattam meg az 
igazat, valótlanságokat állítok, badarságo- 
kat beszélek. 

Ellentétben a normális gondolkozású 
emberekkel, a rejtjelezett üzenetekben 
nem mutatkozott hiány. Az auschwitzi 
tábor parancsnoka, Rudolf Höss több 
alkalommal élt ezzel a lehetőségével. Az 
első ízben Nürnbergben 1946. április 15- 
én (a tárgyalás hiteles német szövege 11. 
kötet 438-466 oldalak): 


, J. H. Amen ezredes részleteket olvas 
fel Höss írásbeli vallomásából: 1944 nya- 
rán egymagában Auschwitzban 400 000 
magyar zsidót végeztek ki. 

Elnök: Hogy egészen biztosak le- 
gyünk, 1943-ban vagy 1944-ben? 

Amen: Gondolom 1944-ben. Tanú! 
1943-ban vagy 1944-ben? 

Höss: 1944-ben. Részben 1943-ban 
is, de csak részben. A pontos számra nem 
emlékszem; egészen 1944 őszéig." 


Höss bizonytalan válaszai akkor 
nyernek értelmet, amikor az eseményeket 
időrendi vizsgálat alá vesszük s ugyanak- 
kor arra is fény derül, miért nem intéztek 
a biróság tagjai keresztkérdéseket a tanú- 
hoz, miért nem iparkodtak az ellentmon- 
dásokat tisztázni. Nyilvánvalóan azért, 
mert Höss nem volt illetékes személy a 
400 000 Magyarországról származó zsidó 
ügyében. Ő csak 1943 december 31-ig tel- 
jesített szolgálatot Auschwitzban. Eddig 


FRÉNT 


az időpontig pedig nem deportáltak zsidó- 
kat Magyarországról. Ez 1944 nyarán tör- 
tént, amikor Höss már nem tartózkodott 
ott, s amelyről nem szerezhetett tudomást. 

A nürnbergi vallomásból tudjuk, 
hogy a zsidókkal kapcsolatos akciókat tit- 
kos birodalmi ügyként  (Geheime 
Reichssache) kellett kezelni. , Mikor a 
Reichsführer-SS, Himmler először magá- 
hoz rendelt - mondotta - szigorúan megtil- 
totta nekem, hogy ezekről a dolgokról 
másokkal beszéljek. Ez a tilalom még a 
közvetlen parancsnokomra Glück 
Gruppenführerre is vonatkozott." 

Hogy egészen biztosak legyünk, íme 


az események hiteles kronológiája: 
1943.12.01. . — — Hösst elhelyezik 


Auschwitzból Berlinbe. 1944.03.19. — A 
németek megszállják Magyarországot. 
1944.05.15. — Eichmann parancsnoksága 
alatt elkezdődik a deportálás. 1944.07.06. 
Horthy leállítja a transzportokat. 

Ezek ismeretében jogos a kérdés: 
Miért szolgáltatott Höss adatokat egy 
olyan ügyben, amit nem ismert? 

Höss üzenetének éppen ez a fő érde- 
kessége: hatóság előtt esküvel megerősí- 
tett írásbeli tanúvallomást tett egy ügy- 
ben, aminek nem volt tanúja! 

, Ha ezt a háborút megnyerem, akkor 
véget vetek a zsidó világuralomnak; 
megadom nekik a kegyelemdöfést. Ha 
azonban ezt a háborút elvesztem, nem lesz 
okuk az örömre. El fogják veszíteni a fejü- 
ket. A felfuvalkodottságuk mértéktelen fel- 
fokozásával ők fogják maguk ellen a reak- 
ciót kiprovokálni." 

Állítólag Hitler mondta ezt, ámbár 
nem biztos. Mindegy; akárki mondta, 
fején találta vele a szöget. A jövendőmon- 
dás egyik része mára beteljesedett. A zsi- 
dók elvesztették a fejüket. A háborús 
generáció tagjain személy válogatása nél- 
kül kegyetlen bosszút álltak. Szemeket 
téptek ki szemért és fogakat törtek ki 
fogért. Megrendezték a nagy kirakatpere- 
ket, 1945/46-ban Nürnbergben a győztes 
hatalmak perét 24 fővádlott ellen, 1961- 
ben Jeruzsálemben az Eichmann-pert, 
1964/65-ben Frankfurban a hírhedté vált 
ún. Auschwitz-pert és még egy sereg 
kisebb pert. 

Azonban ez mind nem elégítette ki 
őket. Mikor látták, hogy fogyóban vannak 
a vádlottak és a vádak, akkor új vádakat 
teremtettek és új vádlottakat állítottak elő. 
Elkezdtek esztelen és méltatlan törvénye- 
ket gyártani s ezek alapján a háború ször- 


nyűségeit zsenge ifjakként átvészelt 
második generációt bíróság elé állítani. 

Azonban ez még mindig nem volt 
elég. Most a harmadik, jóval a háború 
után világra jött, kényelmetlen kérdéseket 
feszegető nemzedéket gyötrik és vetik 
börtönbe még esztelenebb, még méltatla- 
nabb, még drákóibb törvények és még 
keményebb büntetések kimondásával. 

Felfuvalkodottságukban beképzelik, 
nekik sikerül a mindenség szigorú rendjét 
hatályon kívül helyezni. A tapasztalat 
ellenében nem akarják tudomásul venni, 
hogy a világon minden folyamatban van. 
A dolgoknak van kezdete, folytatása és 
vége. A kezdetet és a folytatást megéltük. 
Most már csak a vég van hátra, az az idő, 
amikor nem lesz okuk az örömre. 


Kenessey Csaba 
(Spanyolország) 


Magyar Nemzeti Front 
Központ 


Magyarok Háza 1052 Budapest, 
Semmelweis utca 1.-3. III. emelet 336. 
tel: 36 1 267- 4510/300 mellék 
mobil:--36 30 552-7202 
honlap: www.nemzetifront.hu 
e-mail: nemzetifront.hu(Ogmail.com 


A központban 
minden kedden és csütörtökön 
15.00.-19.00.-ig könyvtár. 


Amennyiben támogatni szeretné a 
Magyar Nemzeti Frontot, 
a 11711041-20360033 
bankszámlaszámon teheti meg. 
Köszönjük. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


Herman Ottó (1835-1914) 
Zoológus, etnográfus, 
természettudományi író. 


, Ki merem mondani, a nép erkölcseire, 
gazdasági süllyedésére nagyrészben az orto- 
dox zsidók üzleti iránya, eljárása az ok. Aki 
ismerte a viszonyokat nem egy felső megyé- 
ben az emancipáció előtt és ismeri ma, az 
világos képét fogja látni és nyomról-nyomra 
követheti azt, hogy míly romboló hatást gya- 
korol az elszigeteltség és egyoldalú irány, 
mely e felekezetet egyszersmind az ő üzleté- 
ben egészen különleges irányba szorította, 
mely képtelenné teszi arra, hogy ő a nemzet- 
tel egy ethikai alapon érezze magát, egy cél 
felé törekedjék, a nemzettel magával." 


Henry Ford (1863-1947) 
Amerikai iparmágnás. 


, Olyan folyamatok zajlottak az ország- 
ban, amelyek az üzlet fogalmát leválasztották 
eredeti jelentéséről; általános mélyrepülés 
vette kezdetét. És nem a fehér ember erősza- 
kos durvasága okozta, nem a shakespeare-i 
jellemek érdes tapintatlansága, hanem a pisz- 
kos oriantalizmus, amely belülről emésztette 
a kifejezés valamennyi csatornáját... Az a 
tény, hogy ezek a folyamatok egyetlen faji 
forrásnak tudhatók be, olyan tény, amivel 
számolni kell... Nem kivánjuk az utolsó szót 
kimondani az amerikai zsidókat illetően, de 
mindenképpen kimondjuk véleményünket 
az országra gyakorolt befolyásukról. Ha a 
befolyásuk megváltozik, vele változik majd a 
véleményünk is." 

(My Life and Work) 


, Végy ötven zsidót a leggazdagabb pénz- 
emberek közül, azok közül, akik háborúkat 
szítanak saját hasznukra! Tartsd őket féken, 
és minden gondnak véget fogsz vetni." 

(Cleveland News, 1923.09.20.) 


A zsidóság a világ legszigorúbban szer- 
vezett hatalmassága. (...) Egyetlen államot 
alkot, és polgárai rendületlenül hívek hozzá, 
bárhol is élnek, akár szegények, akár gazda- 
gok. (...) Ezt az államok fölött való államot 
Németországban. , All-Judá"-nak nevezik. 
(...) A világ zsidó államának hatalmi eszközei 
a kapitalizmus és a sajtó, vagyis a pénz és a 
propaganda. (...) Ez a zsidó államszervezet az 
egész világon uralkodik, a többi állam ural- 
mának nemzeti határai vannak." 

(A nemzetközi zsidó) 
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Giordano Bruno (1548-1600) 
Olasz tudós, gondolkodó, a középkor egyik 
legnagyobb lángelméje. 


A héberek ... egy nép, mely mindig 
aljas, szolgalelkű, kufárkodó, magát elkülö- 
nítő és a többi néptől elzárkózó volt..." 

.. Olyan pestises, leprás és közveszélyes 
fajta, mely rászolgált arra, hogy a megszüle- 
tése előtt kiirtsák." 

(Spaccio della bestis trionfante, 1584) 


Budapesti Államrendőrség 


, Az orgazdák abból a táborból tobor- 
zódnak össze, amely Galíciából tömegesen 
áramlik az ország fővárosába, magával hozza 
azt az üzér szellemet, amely teljesen meg- 
nyugtatja lelkiismeretét, ha a büntetőtör- 
vénykönyv szakaszai között sikeresen járhat 
tojástáncot... Közbiztonsági viszonyainkra 
fölötte veszedelmes az oláhországi, orosz, 
lengyel zsidóságnak egyre tóduló letelepedé- 
se. A legmegbízhatatlanabb, legkétesebb 
elem ez." 

(Jelentés, 1906) 


Berzsenyi Dániel (1776-1836) 
Költő. 


.:.. 4 falusi zsidók többnyire oly egészen 
demoralizált népcsalók és orgazdák, hogy 
azokat a nép között megszenvedni, vagy még 
azokkal bort és húst árultatni veszedelem; 
mert így éppen alkalmat adunk nekik az 
orgazdaságra, s lehet félni, hogy így azok 
naprúl-napra szorosabb szövetségbe keve- 
redvén zsiványainkkal, azokat még oly 
rablásra is vezetik, amilyenről azok gondol- 
kodni sem tudtak volna..." 

(, A magyarországi mezei szorgalom 
némely akadályairúl") 


Jack Kerouac (1922-1969) 
Amerikai író. 


"A valódi ellenség a kommunista, a 
zsidó." 
(Esguire, 1970. március) 


Dr. Kovács Alajos (1877-1963) 
Író, közíró, szociológus, 
a Központi Statisztikai Hivatal elnöke. 


A háború tipikus bűnözőiről és árdrá- 
gítókról, a lánckereskedőkről és a valutaüzé- 
rekről nem állanak hiteles adatok rendelke- 
zésünkre, kétségtelen azonban, hogy ezek 
nagyobb része zsidó. A hadiszállítások körüli 
visszaélésekről azonban hiteles adataink van- 
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nak, melyeket az igazságügyminiszter a múlt 
év március havában terjesztett a nemzetgyű- 
lés elé. Ezek szerint 1097 hadiszállítási bűn- 
ügy került a bíróságok elé, melyek közül 529 
esetben állanak részletes adatok rendelkezés- 
re. Ezekben összesen 1018 terhelt szerepel, 
közülük 741 zsidó és 277 keresztény (ez 
utóbbiak közül is csak 171 magyar és 106 
egyéb nemzetiségű). Elítéltek a jelentéstéte- 
lig 211 egyént, még pedig 156 zsidót és 55 
keresztényt. Míg tehát a zsidóság a legkedve- 
zőbb esetben 2.596 erejéig vérzett a fronto- 
kon, itthon a hadiszállítások körüli csalások- 
ból és visszaélésekből 7396 erejéig vette ki a 
részét. 

(A zsidóság térfoglalása Magyarországon, 1922) 


D. H. Lawrence (1885-1930) 
Brit író. 


, Ha egy embernek valamilyen sarok alá 
kell kerülnie, inkább legyen az egy sarkantyús 
sarok, mint egy zsidó pénzember sarka." 

(Kangaroo, 1923) 


Léon de Poncins (1897-1976) 
Francia író, publicista. 


, A Világköztársaság felé haladunk..., 
mert ez az egyetlen mód a zsidóság gazdasá- 
gi uralmának önkéntes megvalósítására. 
Republikánus maszkja alatt azonban a ,zsi- 
dókirályság" despotikusabb lesz, mint bár- 
mely önkényuralom. A zsidóság szükségle- 
teink révén fog uralkodni rajtunk ..." 

(Les Forces secrötes De La Révolution, Brossard, 
1928.) A forradalom titkos erői 


Pierre Proudhon (1809-1865) 
Francia szocialista gondolkodó. 
Marx legfőbb riválisa. 


:A zsidó az emberi nem ellensége. 
Gyorsan vissza kell küldeni ezt a fajt Ázsiába 
vagy ki kell irtani." Eredetiben: , Le juif est 
VPennemi du genre humain.II faut renvoyer 
vite cette en Asia ou Pexterminer." 

(Carnets 1847-1851) 


,A zsidó temperamentumánál fogva a 
termelő ellentéte, se nem földműves, se nem 
iparos, még csak egy igazi kereskedő sem. 
Csak egy közvetítő, mindig csaló és élőskö- 
dő, aki mind a kereskedelemben, mind a 
filozófiában a hamisítás, az utánzás, az átve- 
rés révén működik. (...) Gazdaságpolitikája 
mindig teljességében káros, teljességében 
uzsorás; az ördögi elv, a Sátán, Ahriman — 
Sém fajában testesül meg." 

(Césarisme et Christianisme, 1883) 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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LEGYEN VILÁGOSSÁG! 


Egy élet Magyarországért? 


A Horthy Miklós lemondásának illetve 
lemondatásának megokolására, kiegé- 
szítésképpen, az alábbiakban adjuk 
Szemák Jenőnek, a Királyi Kúria elnöké- 
nek alkotmányjogi megjegyzéseit. Ezek 
döntő igazolását jelentik a jobboldali 
ellenzék s az ellenforradalom magatar- 
tásának és a fegyveres nemzeti ellenállás 
végső harcainak is. 


Horthy Miklós kormányzói minőségé- 
ben a Magyarország ellen hadat viselő szovjet- 
hadsereggel fegyverszüneti tárgyalásokba bo- 
csátkozott és azok eredményeképpen, mint 
legfőbb hadúr, 1944. október 15-én, rádió 
útján továbbított hadparancsban, a magyar 
hadseregnek az ellenségeskedés megszünteté- 
sére adott parancsot. 

A kormányzó proklamációjára, az ország- 
gyűlésen is képviselettel bíró Nyilaskeresztes 
Párt és a Keleti Arcvonal Bajtársi Szövetség, 
német támogatással, fegyveres oppozícióba 
léptek, aminek folytán a kormányzó ezt a 
parancsot visszavonta s 1944. október 16-án 
tisztségéről lemondott. Az 1937. évi XIX. tör- 
vénycikkel létesített Országtanács a lemon- 
dást tudomásul vette és az országgyűléshez, a 
kormányzói tisztség megüresedése tárgyában, 
üzenetet intézett s abban az államfői tisztség 
ideiglenes betöltését javasolta. Az országgyű- 
lés ebben a tárgyban törvényt alkotott: az 
1944. X. törvénycikket. Ebben a lemondást 
törvénybe iktatta s azt, mint a nemzet akaratát, 
1944. november 3-án, ki is hirdette. Horthy 
Miklóssal szemben, lemondásának kieszköz- 
lésénél oly fizikai vagy lelki kényszer, mely 
elhatározását befolyásolta volna, alkalmazásra 
nem került. 

A kormányzó az 1920. évi I. és az 1937. 
évi törvénycikkek szerint, az országgyűlés 
hozzájárulása nélkül a háború és béke kérdé- 
sében nem határozhat. Így tehát a legfőbb 
hadúri minőségben az ellenségeskedés meg- 
szüntetésére kiadott parancsa az alkotmány 
tiltó rendelkezésébe ütközött. Ez az alkot- 
mánysérelem semmit sem veszített jellegéből 
azáltal, hogy ő, szeptember 10-én a meghívá- 
sára egybegyűlt, titkos tanácsosok hozzájáru- 
lásával cselekedett. Ez a gyülekezet, mint 
tanácsadó, vagy határozó szerv, a magyar köz- 
jogban ismeretlen. A kormányzó bizalmát 
élvező Lakatos-kormány, a szeptember 11-én 
tartott minisztertanácson, a háború folytatása 
mellett döntött. Az államfő azonban ezt a 
döntést se méltatta figyelemre. 

A kormányzó hadparancsa az országgyű- 
lés egyik pártjának s a magyar társadalom egy 
nagy részének fegyveres ellenállásával találko- 


zott. Ez az ellenállás a közhatalmat is kézreke- 
rítette. Ez a tény kétségtelenül forradalmat 
jelentett. Miután azonban az 1937. évi XIX. 
törvénycikk a kormányzó felelőségrevonását 
az országgyűlés részéről lehetővé tette, az 
államfő önkényes hadparancsát, illetve annak 
végrehajtását, csak ezen az úton lehetett 
érvényteleníteni. Voltaképpen az 
Aranybullának az a rendelkezése éledt fel, 
amely a nemzetet az önkényeskedő királyok- 
kal szemben fegyveres ellenállásra jogosította. 

A magyar alkotmányos életnek, az állam- 
fő mellett, az Országtanács és az országgyűlés 
volt a legfőbb tényezője. Az Országtanácsnak 
tagjai voltak: az esztergomi érsek, a képviselő- 
ház és a felsőház elnökei, a Királyi Kúria és a 
Közigazgatási Bíróság elnöke, a honvédség 
főparancsnoka. Ezek egyhangú hozzájárulásá- 
val jött létre 1944. október 27-én, tehát tizen- 
két nappal a fegyveres ellenállás kitörése után, 
az a határozat, mely a kormányzó lemondását 
tudomásul vette. Az országgyűlés aztán a 
lemondás tényét törvénybe iktatta. 

Horthy a lemondásáról szóló nyilatkoza- 
tát Lakatos miniszterelnök rábeszélésére írta 
alá. De erről más magyar politikusokkal s 
Weesenmayer német követtel és Rahm meg- 
hatalmazott miniszterrel is tárgyalásokat foly- 
tatott. Horthy azt írja memoárjaiban, misze- 
rint őt azzal a fenyegetéssel késztették a 
lemondásra, hogy ellenkező esetben fiát, ifjú 
Horthy Miklóst, a Tito megbízottaival folyta- 
tott tanácskozásai s a kormányzónak ezzel 
kapcsolatos tervei miatt, törvényszék elé állít- 
ják. 

A kormányzó fiának ez az akciója, mint 
amely összeműködést kísérelt meg az ellen- 
séggel, a magyar büntetőjog rendelkezéseibe 
ütközött, a hivatkozás ennek érvényesítésére 
vele szemben teljesen jogos volt. Horthy 
lemondása után a németek védelme alá he- 
lyezte magát. Ez nyilván azt bizonyítja, hogy 
lemondását nem a németek által tanúsított 
kényszer, vagy fenyegetés hatása alatt hatá- 
rozta el. 

Elképzelhetetlen, hogy a megtámadott a 
támadónál keressen védelmet. 

Az Országtanács 1944. október 27.-i 
döntését, Horthy lemondását, olyan magyar 
államférfiak és társadalmi tényezők állásfogla- 
lása okolta meg, akiket semmiféle kényszer 
nem befolyásolt s akik közül sokan mártírha- 
lálukkal tanúsították, hogy magatartásukat 
egyedül és kizárólag csak az önzetlen hazasze- 
retet irányította. József királyi herceg, Serédi 
hercegprímás, Bárdossy és Imrédy volt 
miniszterelnökök, Perényi Zsigmond a felső- 
ház, Tasnády Nagy András a képviselőház 
elnöke, az ország két legmagasabb rendű bírá- 
ja, a képviselőház többsége és mindenek előtt 


a harcoló hadsereg és annak tisztikara helyez- 
kedtek szembe a kormányzóval, mert végzetes 
nemzeti szerencsétlenséget láttak az ő önké- 
nyes elhatározásában, a fegyverletételben. 

A küzdelem a végső ellenállásig az ellen- 
séggel szemben Horthy nélkül, a nemzeti 
becsületért s a még maradék erkölcsi és anya- 
gi javaink megmentéséért folyt tovább. 

Ez a magyar önvédelmi harc áldozat volt 
a nyugati civilizáció nagy közös érdekeinek 
védelmében is. A Horthy által szándékolt 
fegyverletétel megnyitotta volna az utat a 
szovjet haderők számára a Pó-völgyéig és a 
svájci határokig, egész Ausztriát Moszkva 
uralma alá juttatva. . . 


Forrás: ÚT és CÉL 


Sértő Kálmán: 
VÁNDORBOT ÉS BARÁT 
(Fiala Ferencnek) 


Akinek szíve hús és piros, 
Agyondobálják sok kőszívvel, 
Rossz szívek politikája ez, 
Korán végezni árva szívvel. 
Vigyázz! Néked is jó szíved van, 
Messziről hallgatom verését, 
Nem tudom hol vagy, verset írok, 
Szívednek a szívem verését... 


Hiába százezerszer férfi 
Nálunk, mélán is tud nézni, 
Rongyos tömeget, szegénylegényt, 
Költőt szelíden végigmérni. 
Adni, hol lehet, foltozni a 
Mások bűnét, hétszer jaj annak, 


Ki fogcsikorgatva érzi itt, 
Magát az építő magyarnak... 


Hetekig néha nem láthatlak, 

De lélekkel örökké látlak, 
Ismerem már az embereket, 
Akármerre jársz, haza várlak. 
Egy vándorbotom van már, és Te, 
Be örülök, hogy nincsen másom, 
Egy bot, egy ember elég barát, 
Segíti vigasztalódásom... 


Sose kérdeztem, édesanyád 

Él-e, vagy haja hervad a porban, 
De áldja meg érted az Isten, 
Akárhol van, mert valahol van, 
Segíts sorsomon még egy évig, 
Pártolj, úgysem sokáig élek, 
Verseket írni ődöngök itt, 

Élve is megdicsőült lélek... 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Egy szó sem igaz a holokausztmemoárból! 


A bestseller holokausztmemoárról kide- 
rült hogy fikció. A szerző sosem volt a 
varsói gettó lakója, és az sem igaz hogy 
farkasok nevelték, akik megvédték a 
náciktól. Szintén hazugság, hogy 1900 
mérföldet gyalogolt Európán keresztül, 
hogy megtalálja deportált szüleit, és hogy 
önvédelemből megölt egy német katonát 
aki meg akarta erőszakolni. Mégcsak 
nem is volt zsidó! A 71 éves, Bostontól 
nagyjából 60 mérföldre élő Misha 
Defonseca nevű belga írónő, ügyvédein 
keresztül jelentette be, hogy könyve: 
Misha: Visszaemlékezés a holokauszt 
éveire tisztán kitaláció. A könyvet 18 
nyelvre fordították le, és még filmet is 
készítettek belőle, Surviving with wolves 
címmel. Defonseca a következőt mond- 
ta a sajtónak: ,A történet az enyém. 
Ugyan nem igaz, de ez az én valóságom, 
ahogy én túléltem. Bocsánatot kérek 
azoktól, akik úgy érzik átvertem őket. 
Gondolják magukat a helyembe! Négy 
éves kislány voltam, nagyon elveszettnek 
éreztem magam."  Misha bevallotta, 
hogy még a neve is hamis, igazi neve 
Monigue De Wael, és miután szüleit 
letartóztatták és megölték a nácik, nagy- 
apja és bácsikája gondoskodott róla. 

Eddig ez a New York Times egy 
régebbi (2008. március 3.) cikke volt, 
most pedig következnek az én kérdé- 
seim, illetve gondolatbűneim. 

Először is, ki volt az, aki kiadott egy 
ilyen könyvet? Farkasok nevelte zsidó 
lány, aki 1900 mérföldet gyalogolt 4 éve- 
sen, miközben háború dúlt? Reális ez? 
Ezek után nem gondolt rá a kiadó, hogy 
esetleg utána kellene nézni ennek a tör- 
ténetnek, és ennek az írónak, mert hogy- 
ismondjam, szavainak hitelessége erősen 
megkérdőjelezhető? Nem, nem nézett 
utána. Holokausztmemoár. Zsidó írta. 
Megrázó. A nácik pedig gonoszak benne, 
nagyon. Ez a lényeg. Hogy igaz-e, az már 
mellékes. Az ostoba gójok úgyis elhiszik, 
és ezt a könyvet fogják majd nekik taní- 
tani az iskolában, és vetíteni a televízió- 
ban. Az ostoba gójok pedig látják majd, 
hogy azok az ördögi nácik milyen gono- 
szak voltak, a zsidók meg milyen szegé- 
nyek. És a zsidókat majd sajnálni fogják, 
a nácikat pedig gyűlölni. Ez a cél. 
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Természetesen mindenki nagyon 
meglepődött mikor az írónő bejelentet- 
te, hogy könyve fikció. Az is jellemző, 
hogy egészen addig ez nem volt egyértel- 
mű. A történethez hozzátartozik, hogy 
nem önként leplezte le magát, meg kel- 
lett ezt tennie, ugyanis egy kutató utána- 
járt a kedves írónő múltjának, és rájött 
hogy ez bizony úgy, ahogy van, hazug- 
ság. Tehát Misha leleplezte magát, mie- 
lőtt mások leleplezhették volna. Szintén 
érdemes belegondolni, vajon miket áll- 
hatott ki ez a rejtélyes idegen, aki fényt 
derített a holokausztmemoár hazug- 
ságaira. Vajon hányszor bélyegezték őt 
zsidógyűlölő náci disznónak? Vajon 
hányszor határolódott el tőle mindenki? 
Vajon börtönben volt-e holokausztta- 
gadásért? Így van ez mindig. Van egy jól 
felépített — vagy nem olyan jól felépített 
— hazugság, melyet foggal-körömmel 
védenek, addig, míg az már teljesen tart- 
hatatlanná válik, és akkor bejelentik, 
hogy ,na jó, ez itt pont nem igaz, de 
minden más igen". Így volt ez az ember- 
bőrből készült lámpaburákkal, és a híres 
zsidó szappannal is. 

Jellemző a magyarázat is. , Négy 
éves kislány voltam, nagyon elveszettnek 
éreztem magam". Ó szegény, és ezért 
hazudtál tele egy egész könyvet? Csak ez 
enyhíthetett fájdalmadon ugye? De jól 
van, hazudj nyugodtan, találj ki minden- 
féle baromságot, csak aztán ne felejtsd el 
nagy betűkkel ráírni a könyvedre, hogy 
FIKCIÓ! Hogy történelemórák helyett a 
boltok alsó polcain, a fantasy kategóriá- 
nál találhassuk meg. Rémisztő, hogy 
gyermekeink ilyen könyvekből kívánnak 
tájékozódni, és az ott leírtakat el is hiszik. 
Rémisztő, hogy még mindig ilyen mér- 


tékben folyik a történelemhamisítás. 
Rémisztő, hogy ha ennek fényében 
rámutatunk egy másik holokausztme- 
moárra, megkérdőjelezvén annak hite- 
lességét, letorkollanak majd minket, a 
szokásos szitokszavakkal. Mert ugye aki 
meg meri kérdőjelezni az ő ,igazságu- 
kat" az zsidógyűlölő, náci, antiszemita, 
rasszista, ésatöbbi. No és ha én, tegyük 
fel mindez vagyok, akkor talán keveseb- 
bet ér az igaz szó, mely az én számat 
elhagyja? Mert a hazugság, az hazugság, 
az igazság pedig igazság, bárki is mondja, 
bármiféle céllal. 

És miközben e sorokat írom, nem 
ezrek, de milliók meg vannak győződve 
róla, hogy az igazság náluk van. Hogy mi 
csak gyűlölködő idióták vagyunk. És 
hiába mutatjuk fel nekik ezt a cikket, azt 
mondják majd, amit mindig, mikor 
lebuknak. , Na jó, ez itt pont nem igaz, 
de minden más igen". És ehhez hozzá- 
kapcsolják, hogy , Na jó, most az egyszer 
nektek igazatok volt, de minden másban 
hazudtok!" . 

A könyvből egyébként harmincezret 
adtak el Franciaországban, Olaszország- 
ban pedig még ennél is többet, csaknem 
37 ezer példányt. Nem meglepő módon 
2001-ben egy zsűri 10 millió dolláros 
díjat adott át az írónőnek, melyet az 
egyik bíró döntésének eredményeképp 
megtripláztak. Így az írónő több mint 30 
millió dollárt vehetett át a hazugságaiért. 
Most láthatjuk mennyire is jövedelmező 
a holokauszt ipar, főleg azoknak, akik 
támogatják ezt a gyalázatos hazugsággyá- 
rat. 

Csak itt a végén, szinte zárójelben 
jegyezném meg, hogy azok a történelmi 
,tények" melyeket a holokausztról tudni 
vélünk, szinte teljes mértékben az állító- 
lagos túlélők beszámolóin alapulnak. 
Nem levéltárakon, kutatásokon, és 
egyéb kézzelfogható bizonyítékokon, 
hanem csupán a , túlélők" beszámolóin. 
Talán pont olyanokén, mint ez a 
Defonseca. 

Ideje hogy véget vessünk a hazug- 
ságáradatnak! TOD DER LÜGE! 


Forrás: Főnix (Bombagyár) 
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EGYENES BESZÉD! 


A MAGYAR 
POLITIKAI ELIT 


TÖRTÉNELMI 
FELELŐSSÉGÉRŐL 


II. Rákóczi Ferenc csaknem kétmillió 
holdas uradalom tulajdonosa volt, 
mégsem a mai fideszes politikát foly- 
tatta, abban a tekintetben, nehogy 
megszólják: politikailag nem korrekt. 
Mondja meg valaki: Attila, Árpád- 
házi királyaink, Dobó István, Zrínyi 
Miklós, II. Rákóczi Ferenc, 1848-as, 
második világháborús és 1956-os 
hőseink hazájában hová süllyedtünk?! 

Történelmünk során — a 20. század 
közepéig — mindig létezett olyan vezető 
réteg, elit, amely a kor nagy kihívásaira 
megpróbált és tudott is a kor színvonalán 
álló, méltó módon választ adni. A teljesség 
igénye nélkül, néhány történelmi korszak- 
ból válogatva több példa is megemlíthető. 

Attila király (434—453) idején hazánk 
világpolitikai tényező volt, az akkori idők 
Egyesült Államok rangú nagyhatalmának, 
a Nyugatrómai Birodalomnak méltó 
ellenfele, de sakkban tartotta és hadisarc 
fizetésére kényszerítette a még erősebb 
Keletrómai Birodalmat is. 

A 10. században, a ,kalandozások" 
idején egész Európa megtanulta becsülni a 
magyar nevet, amikor általánosan elterjedt 
nyugat-európai imádság volt: , A magya- 
rok nyilaitól ments meg Uram minket!" 

Szent István megalapította a nyugat- 
európai típusú, latin kereszténységet köve- 
tő magyar államot. Természetesen jogosan 
lehet arról vitatkozni, hogy ezáltal milyen 
tradicionális, szellemi és kulturális értékek 
mentek veszendőbe, mint teszi azt szű- 
kebb pátriám máig nem kellőképpen mél- 
tányolt nagy írástudója, Ratkó József is 
kiváló, a Segítsd a királyt című drámai köl- 
teményében, azonban arról aligha lehet 
vitát nyitni, hogy mind Szent István, mind 
Koppány koruknak nagy formátumú, fele- 
lősségteljesen gondolkodó politikusai vol- 
tak, akik egy nagy történelmi kihívásra 


más-más válaszokat fogalmaztak meg. 

Árpád-házi dicsőséges királyaink 
annyi szentet adtak a katolikus egyháznak, 
mint egyetlen más európai királyi dinasz- 
tia sem. 

IV. Béla (1235—1270) király uralko- 
dása idején megvédtük Európát a mongol 
inváziótól, IV. László királyunk megszaba- 
dította Európát 1285-ben a második tatár- 
járástól! 

Anjou-királyaink időszakára térve 
nem maradhat említés nélkül, hogy Károly 
Róbert, Nekcsei Demeter tárnokmester 
— mai fogalmak szerint pénzügyminiszter 
— okos politikájának köszönhetően feltöl- 
tötte a magyar államkincstárt. (Vajon ezt az 
örömteli állapotot elérhetjük-e a Veres- 
féle pénzügyi és közgazdasági analfabéták- 
kal?) 

Ebből Nagy Lajos (1342—1382) 
finanszírozni tudta dicsőséges hadjáratait, 
melyek során hazánk területe egyetlen 
alkalommal sem vált hadszíntérré, noha a 
korabeli Európa minden országa felett az 
Apokalipszis démona volt az úr. Hiszen 
például Nyugat-Európában ekkor zajlott 
Anglia és Franciaország között az ún. száz- 
éves háború (1337—1453), a Balkánon 
pedig megjelent az oszmán félhold, mely- 
nek baljós árnyéka éppen Nagy Lajos ide- 
jén már hazánk területére vetette árnyékát. 

A magyar történelmi köztudatból 
méltatlanul száműzött, német származású, 
de igaz magyarrá vált Luxemburgi 
Zsigmond (1387—1437) — aki magyarul 
káromkodott, és végakarata alapján a nagy- 
váradi székesegyházban nyugodott Szent 
László királyunk földi maradványai mel- 
lett — volt eddigi történelmünk során az a 
politikus államférfi, akit egész Európa 
ismert és elismert. 

Nem sokkal később Hunyadi János 
olyan nagyszerű haditettet hajtott végre, 
amelyre kevés példa akad az egyetemes 
hadtörténetben. 1456-ban nyílt téri ütkö- 
zetben legyőzte az akkori világ legerősebb, 
legütőképesebb hadseregét Nándorfehér- 
vár alatt, amelyet maga a világhódító török 
szultán, II. Mohamed vezetett! (E feleme- 
lő és lelket melengető, nagyszerű történel- 
mi eseményről egyébként az ötszázötve- 
nedik évfordulóra grandiózus magyar fil- 
meposzt lehetett volna készíteni! S e fil- 
met az — iszlám ellen ilyen vonatkozás- 
ban a terrorizmus elleni amerikai keresztes 
hadjárat jegyében teljesen értelmetlenül 
hiszterizált — amerikai és nyugat-európai 


filmpiacon remekül el lehetett volna 
adni!) 

Ilyen nagyszerű haditettre lényegében 
két évszázadig nem kerül majd sor ezután, 
majd csak 1664-ben, amikor a magyar tör- 
ténelemben — joggal — meglehetősen 
rossz hangzású Montecuccoli európai szö- 
vetséges sereg élén mért az akkorra már 
igencsak meggyengült Török Birodalom 
haderejére vereséget Szentgotthárdnál. 

16.-17. századi hőseink — akik ter- 
mészetesen, akárcsak a mai kor emberei, 
nem voltak mentesek az emberi gyarlósá- 
goktól —, ha a haza szólította, azonnal 
fegyvert fogtak, életüket is feláldozták érte 
(mely Balassi és Zrínyi szerint is édes, 
nem pedig , kurva" volt)! 

Mohács nemzedékét harácsolásukért, 
sokszori felelőtlenségükért, hatalmaskodá- 
si ügyeikért meg lehet ítélni, azonban egy 
dolgot mindenkinek tisztán kell látnia: 
amikor a haza szólította őket, és megjelent 
a török, azonnal fegyvert fogtak, hősi 
módon harcoltak, és, amennyiben a küz- 
delem reménytelen volt, vitéz módra eles- 
tek hazájukért, de gyáva módon nem 
futottak meg! 

Hol van ma egy drégelyi vitéz Szondi 
György, aki lábainak szétlövése után két 
térdére roskadva is védte a gondjaira bízott 
várat? Hol van ma egy Dobó István, aki 
ellen egyébként 1552-ben egy koncepciós 
eljárás keretében született, jogerős, halálos 
ítélet volt érvényben? Ő férfi volt, és nem 
hagyta magát férfiatlan, impotens módon 
elfogatni az akkori Gergényi-féle bűnö- 
zőktől! 

Hol van ma egy szigetvári, tiszta 
Zrínyi Miklós, aki 1566-ban, amikor jött 
Szulejmán szultán, nem hagyta sorsára a 
parancsnoksága alá helyezett várat, noha 
nagybirtokos főrendi lévén számos más 
vára és birtoka is volt, így valamelyik alka- 
pitányára is bízhatta volna a várvédelmet?! 
Zrínyi aljas, gyáva módon nem futott meg, 
noha volt veszítenivalója, de úgy gondolta, 
mint az dédunokájának, a másik kiváló 
hős, ifjabbik Zrínyi Miklósnak Szigeti ve- 
szedelem című eposzából is kiderül: neki 
harcolnia kell családjáért, azokért a jobbá- 
gyokért, akik joghatósága alatt állnak, 
nemzetéért, és az egész nyugati keresz- 
ténységért! 

II. Rákóczi Ferenc csaknem kétmillió 
holdas uradalom tulajdonosa volt, még- 
sem a mai fideszes politikát folytatta, 
abban a tekintetben, nehogy megszólják: 
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politikailag nem korrekt. Birtokot, pénzt, 
családot, mindent feláldozott, száműzetés- 
be ment, de nem vált egy konformista 
gyáva árulóvá! Az 1711-es szatmári béke 
lehetővé tette számára, hogy amennyiben 
leteszi a hűségesküt a Habsburgokra, 
kegyelemben részesül, és birtokait is meg- 
tarthatja. (Most Szekfű Gyula , deheroizá- 
ló" A száműzött Rákóczi c. könyvétől 
tekintsünk el. Szekfű a tipikus, gyáva értel- 
miségi prototípusa. A Horthy-korszak 
koszorús történetírója volt, utána pedig 
Rosenfeld (Rákosi) Mátyás moszkvai 
követe lett, s nem bírt tanúskodni a tisz- 
tességes, az ÁVH által halálra kínzott egy- 
kori kollégája, volt szerzőtársa, Hóman 
Bálint mellett. Inkább tűrte, hogy az 
ÁVH-s pribékek halálra gyötörjék ezt a 
nagy magyar tudóst.) 

Reformkori nagyjaink az őrületig fel- 
áldoztak mindent szeretett hazájukért, 
miképpen ezt Széchenyi István tragikus 
életútja is mutatja, vállalták a mártíromsá- 
got, mint gróf Batthyány Lajos, első 
miniszterelnökünk! (Ma az ő kivégzésé- 
nek, az egykori Újépületnek a helyén áll a 
borzalmas Szabadság tér, a sátáni szimbó- 
lummal, a szovjet ötágú csillaggal, meg az 
Amerikai Egyesült Államok követségének 
épületével. Ezen állam nemzeti lobogójá- 
ban szintén pentagramma, ötágú csillag 
van!) 

Tisza István miniszterelnök (1913- 
1917) is mindent megtett azért, hogy 
hazánk ne kerüljön bele a nagy európai 
polgárháború első szakaszába (1914- 
1918). Nem rajta múlott, hogy nem sike- 
rült! Az ország tönkretételéért és területé- 
nek feldarabolásáért aztán már a ma is 
uralkodó elvtársak evolúciós, szellemi, 
politikai jogelődei a felelősek! A polgári 
radikálisoknak (értsd: a mai SZDSZ 
elődszervezete) nevezett anarcho-nihilis- 
ták Szabó Ervinnel és Jászi Oszkárral az 
élen. Akikhez utóbb csatlakozott az 
Oroszországi Kommunista (Bolsevik) Párt 
Magyar Csoportja néven 1918-ban mega- 
lakult terrorista különítmény is, amelynek 
történetében e névválasztás volt az egyet- 
len tisztességes lépés, hiszen ezzel nyíltan 
vállalták, hogy idegen, külföldi hatalom 
zsoldjában állnak! 

A trianoni országvesztés után, a 
Horthy-korszakban — s itt természetesen 
magáról a korszakról, a kormányzó szemé- 
lyéről is teljes joggal helye van a vitának — 
Magyarországot kb. tíz esztendő alatt az 
akkori politikai elit a romhalmazból föle- 
melkedve, erős európai középszintre 
emelte. Ez tény. A másik tény pedig az, 
hogy — a mai áruló, Antallig visszanyúló 
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politikai , elittel"? szemben — soha nem 
mondtak le Kárpát-medencei hazánkról, 
vallották, hogy a magyar külpolitika alapel- 
ve a revízió! 

A szerencsétlen, impotens, hivatalos 
magyar diplomácia 1990 óta semmi mást 
nem tudott mondani, bármilyen , színeze- 
tű" kormány is volt hatalmon, mint azt a 
szerencsétlenséget, hogy ,mi ragaszko- 
dunk a második világháború után kialakult 
határokhoz, nem akarjuk azokat békés 
úton sem(!) megváltoztatni", bár mellesleg 
megjegyzem, azóta egész Közép- és Kelet- 
Európában megváltoztak a második világ- 
háború végén meghúzott államhatárok! 

Így érkezünk el rövid történelmi kör- 
sétánkon huszadik századunkhoz. E szá- 
zadban voltak heroikus, férfias, emberpró- 
báló, magasztos történelmi események — 
öt éve eltávozott nagyapám is részese volt 
ezeknek a Don-kanyarnál —, melynek 
során tisztességes, bátor férfiak harcoltak 
hazánkért, az európai civilizációért, és 
azért adták vagy kockáztatták életüket, 
hogy ne a degenerált elkorcsosulás, a férfi- 
atlanság, és a gyávaság legyen úr kontinen- 
sünkön és szeretett magyar hazánkban, 
hanem a tisztaság és a férfias keménység. 

Azt hiszem, egy politikai rémálom 
részese vagyok, amikor olyan híreket olva- 
sok és hallok a médiában mostanság, hogy 
egy Gyenesei nevű nemtudomki, egy 
Dávid Ibolya nevezetű szerencsétlen kon- 
formista kurzusnő, egy hihetetlenül buta 
— azóta már szerencsére bukott — Killer 
Ágnes, no meg ügyészségi végzés szerint is 
egy köztörvényes bűnöző — a szülőváro- 
sában, Pápán egyébként közutálatnak 
örvendő hazaáruló —Gyurcsány Ferenc 
számítanak ma a politikai elit tagjainak. 

Az írástudó ezen a ponton kifogy a 
szóból... Mondja meg valaki: Attila, 
Árpád-házi királyaink, Dobó István, 
Zrínyi Miklós, II. Rákóczi Ferenc, 1848- 
as, második világháborús és 1956-os 
hőseink hazájában hová süllyedtünk?! 


Lipusz Zsolt 
középiskolai tanár 


Szili Sándor: 


KIIARIANI! 


Panaszkodásnak és nyögésnek 


Ma nincs helye! Ma nincs Önérdek! 


Egy kötelesség a mai; 
Kitartani! 


Hogy elkopott a cipőd sarka; 
Hogy nincs jegyed kenyérre, vajra; 
Hát ez is oly nagy valami!? 
Kitartani! 


Házak romokká dűlnek össze? 
Csak a Haza álljon örökre 

S templomainak tornyai! 
Kitartani! 


Az ellenséged buldog fajzat 
Csak azt lesi, hogy hol haraphat; 
Ki akar végleg irtani! 

Ezért kell most kitartani! 


Magyar vagy? Sorsod mindig ez volt; 
Fejed felett a vész, ha tombolt 
Törni, de meg nem hajlani! 
Kitartani! 


Mesék, regékre hát ne hallgass, 
Mert nem segít a csodaszarvas, 
Ha fénylők is a szarvai! 

Csak egy segít: kitartani! 


Szűnjön meg hát az ősi átok 
A pártütés! Ha összeálltok 
Itt senkise tud ártani...! 
Kitartani...! 


Volt egy idő, mely gyáván fújta: 
Nem kell a kard! Nem kell a puska! 
Térdet, fejet kell hajtani! 

Nem kell a frontot tartani! 


S ezért lettünk csonka ország! 
A hitünket is elorozták 

A Belzebub bitangjai...! 

Azért kell most kitartani! 


Hogy ez a sors újból ne érjen! 

Keresztül minden szenvedésen 
Egy szónak kell visszhangzani: 
Kitartani! Kitartani! 
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Hubay Kálmán gondolatai a Gyűjtőfogház magányában 


Részlet egy fogháznaplóból. 
Gyűjtőfogház, 1941. november 8. 


Fleischmann úr árdrágító és mellékesen — 
sikkasztott is. Fleisshmann úr textíliákat 
kapott bizományba, az árut drágábban adta 
el, mint szabad lett volna s a kapott pénz- 
zel nem számolt el. Fleisshmann úr most 
itt ül a háziszabóságon és gombokat varr a 
rabruhákra. Fleischmann úr másfélévi 
börtönt kapott — nem jogerősen — és a 
gombvarrásban rejlő közgazdasági tevé- 
kenységének ellenértékeképpen — jóma- 
gammal együtt - napi négy fillér 
,fejpénzt" kap. E minőségben egyébként 
kollegám a Fleischmann úr. 

Fleischmann úr - küllemét tekintve — 
görbe és keszeg zsidó. És nedves. A szeme 
nedves, az orra nedves, a szája nedves. És 
percenkint szippant egyet az orrán. Szóval 
gusztustalan zsidó a Fleischmann úr. 
Mikor egy gombot felvarr, mindig sóhajt 
egyet. Ha a cérnát befűzi a tűbe, szintén 
sóhajt. Ma délelőtt azonban műsoron 
kívül is sóhajtozik. A Leipziger úr - szin- 
tén árdrágító — nem is állja meg és részvét- 
tel megkérdezi: 


- Wasz íz? Mi van magával 
Fleiss:hmannkám? 

— Ajvé, maga aztat ne is kérdezze 
Leipzigerkém. Beteg a  mámikám. 


Tüdővérzése van a mámikámnak, nem is 
volt benn vasárnap a beszélőn. Hetvenhat 
éves az öreg mámi és mondtam, hogy írja- 
nak, és nem írnak, Leipzigerkém. Azt se 
tudom, él-e, vagy meghalt? Szörnyű ez 
Leipzigerkém... 

És Fleischmenn úr megint szippant 
egyet az orrán és megint sóhajt. 


Fleischmann úr levelet kap... 


Az esti séta előtt és a napi motozás után 
sorban állunk a Jobb II. folyosóján. A fő- 
fegyőr átadja a leveleket a rabírnoknak s az 
harsányan olvassa a lámpa alatt: 

— Klein Oszkár!... 

— Spitzer Salamon!... 

— Kis Tóth János!... 

— Fleischmann lzidor!... 

Na végre! Fleischmann úr nem hiába 
sóhajtozott, most végre megtudja, hogy mi 
van a mámikával és a tüdővérzéssel... 


A postakönyvben személyesen alá kell 
írni és ezzel igazolni a levél átvételét. 
Fleischmann úr azonban alkudni kezd: 

— Írnok úr kérem, legyen szíves írja alá 
helyettem. 

— Miért, maga nem tud írni? 

— De igen, kérem, tudok írni. Csak 
szombat van és én zsidó vagyok... 

A főfegyőr is beleszól: 

— Ne vicceljen, Fleisshmann, nagyon 
jól tudja, hogy a levelek átvételét szemé- 
lyesen kell igazolni. Ha nem írja alá, nem 
kaphatja meg a levelet... 

Fleischmann úr azonban nem áll 
kötélnek: 

— Szombat van kérem, és én zsidó 
vagyok... 

— Mondom Fleischmann, ne bolon- 
dozzon. A levelet akkor csak holnap 
kaphatja meg. 

Fleischmann úr szippant egyet az 
orrán és keservesen sóhajt: 

— Szombat van és én zsidó vagyok, 
kérem.. 

Még egy orrszippantás és 
Fleischmann úr vissza áll a sorba. A levél 
ott marad a postakönyvben. A mámika 
sorsa a hetvenhat évével és a tüdővérzéssel 
ott bujkál a fel nem bontott levél titokza- 
tos bizonytalanságban. 


xk 


A cellában nincs villany, csak az udvari 
ívlámpa világít be és gerjeszt valami enyhe 
félhomályt. Hat lépés előre, hat lépés 


vissza, másfél-két órát szoktam sétálni 
lefekvésig. Gondolkozom. Fleischmann 
úr nem tud kimenni a fejemből. 

Érdekes, milyen szigorúan, milyen 
konokul, milyen betű szerint tartja be a 
talmudi törvényt. Számára bizonyára 
nincsen is más törvénykönyv, csak a 
Talmud. Nyugodt lelkiismerettel nyúzta 
meg embertársait a szövetdrágítással. 
Lelkiismeretfurdalás nélkül lopta ki a zse- 
bünkből a véres verejtékkel megszerzett 
garast. Nem tartotta bűnnek. Nyugodt lel- 
kiismerettel sikkasztotta el a pénzt, ami 
nem volt az övé. Ezt se tartotta bűnnek. Az 
árdrágítást, a sikkasztást csak a magyar 
állam törvénye tiltja. Szombaton azonban 
le nem írná a nevét, mert ezt a Talmud tilt- 
ja. Élesen kettéválik benne a zsidó és az 
ember. 

Valamikor régen olvastam egy köny- 
vet. Ha jól emlékszem, Az Újkor 
Erkölcstörténete volt a címe. Abban írták 
le, hogy talán a XVI. században két útszéli 
betyár kifosztott egy jámbor vásáros keres- 
kedőt. Kapálódzott, rúgdalódzott, védeke- 
zett a szerencsétlen: a végén leütötték. A 
tarisznyájában találtak néhány aranyat és 
egy darab szalonnát. A pénzen megosz- 
toztak, a szalonnán is megosztoztak. S az 
egyik betyár nyomban bicskát fogott, 
kanyarintott a szalonnából, kenyérből és 
jóízűen falatozni kezdett a vásáros még ki 
sem hűlt holtteste felett. A másik erre 
rémülten tépte ki a kezéből a szalonnát: 

— Szerencsétlen! Mit csinálsz, az 
Istenért! Hát nem tudod, hogy péntek 
van!? 

A másik egy pillanatig bambán bámult 
a szalonna után. Aztán megborzongott és 
undorral kiköpte szájából a szalonna-fala- 
tot. Pénteken, böjtnapon Istenfélő ember 
nem kockáztathatja a lelki üdvösségét 
azzal, hogy szalonnát eszik. Zsebrevágta 
hát a rabolt aranyat, búcsúzóul belerúgott 
a legyilkolt vásáros hullájába és elinalt 
torony irányában, viszont lelki üdvösség- 
gel. 


A régi zsidótörvények 


Különleges, különös náció... Hírlik és 
egészen bizonyos, hogy a háború után 
megoldják az európai zsidókérdést. 
Elkülönítik őket, vagy kitelepítik őket. 
Palesztinába, vagy Isten tudja, hová. De az 
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bizonyos, hogy megoldják az európai zsi- 
dókérdést. Hogy magát az egyetemes, az 
egész világra kiterjedő zsidókérdést is 
megoldják-e, az már más kérdés. Pedig a 
zsidóság problémáját csak egyetemesen, 
csak az egész világra kiterjedően lehet 
megoldani. A magyarság erre egész nyu- 
godtan azt mondhatná: szabaduljak én 
csak magam meg a magam zsidaitól, az 
aztán már nem érdekel, hogy más orszá- 
gokban hogyan él, szipolyoz, destruál a 
zsidó. Emiatt fájjon a mások feje! 

Európa is egészen nyugodtan mond- 
hatná: bánom is én, mit csinál a többi föld- 
rész a maga zsidaival. Nekem a zsidómen- 
tes Európa a fontos, s ha ki tudom izzadni 
magamból a zsidóság bacilusait, nem 
nagyon érdekel, hogy más földrészen 
hogyan fertőznek ezek a bacilusok! 

Igen, igen, az álláspont tökéletesen 
jogos. Ne felejtsük el azonban, hogy a zsi- 
dóprobléma egyidős a zsidósággal. Mindig 
oldják, sőt sok helyen megoldják és a 
probléma mégis mindig itt kísért. Mi, 
magyarok is megoldottuk már egyné- 
hányszor a magunk külön zsidó problé- 
máját. Fleischmann és a többi Fleisch- 
mannok mégis itt vannak, árdrágítanak, 
sikkasztanak, szombaton nem írnak, 
panaszkodnak, beszivárognak, kiszivárog- 
nak, egyszer gettóban laknak, egyszer sárga 
foltot hordanak, aztán emancipálódnak, az 
emancipálást megint elveszítik, hipp- 
hopp... újra itt vannak és kezdődik min- 
den elölről. Emlékezzünk csak a magyar 
zsidótörvényekre. Ne is beszéljünk most 
Kálmán zsidótörvényeiről, vagy Endre 
híres beregi esküjéről, ezek ha tartalmaz- 
tak is kemény — bár csak igen enyhén 
végrehajtott törvényeket a zsidók ellen, 
azért az országban mégis megtűrték őket. 
Komolyabbak Nagy Lajosnak 1300 körül 
hozott törvényei, amelyek elsőízben 
parancsolják ki a zsidókat Magyarország- 
ból. És hogy ez a törvény nem volt kőrösi 
szenteltvíz és a nagy király alaposan kifüs- 
tölte a zsidókat az országból, mutatja az, 
hogy a törvény kelte után a magyarországi 
zsidók eszük nélkül futottak Ausztriába és 
Cseh-Morvaországba, északról és észak- 
keletről Lengyelország-ba, míg csak Nagy 
Lajos nem lett Lengyelország királya is, s 
1382-ben onnan is ki nem ebrudalta őket. 
És pár évtized múlva megint itt vannak, 
megint itt gseftelnek, megint uzsoráskod- 
nak, s mert az országos törvényt nem 
hajtják velük szemben végre, a városok — 
mint Buda, Kismarton, Sopron, Pozsony, 
Tata — mintegy ,egyéni akcióképpen", 
külön városi törvényekkel űzik ki a saját 
zsidaikat a falaik közül. , Megoldják" a 
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maguk zsidókérdését, maga a zsidóproblé- 
ma országos vonatkozásban azonban to- 
vábbra is megoldatlan marad, s az 1526. 
november 9-én Székesfehérvárott tartott 
országgyűlésnek már megint országos tör- 
vényben kell elrendelnie a zsidóknak az 
országból való kiűzetését. És a zsidókérdés 
újra itt van. Újra meg fogjuk oldani és 
aztán — újra szükség lesz az újabb megol- 
dásra. 


A magunk kárán okulunk 


És nemcsak Magyarországon van Így. És 
nemcsak mostanság van így. 
Nabukodonozor az ókorban alaposan 
megoldotta a már akkor akut zsidókérdést. 
Az egyiptomi fáraók is nem kevésbé. Titus 
római császár elégeti templomukat, felosz- 
latja államukat, a népet széjjelszórja. Most 
már nemcsak Keleten, hanem Rómában is 
destruálnak, bomlasztanak, mállasztanak, 
lázítanak, míg Irajánus és Hadrián császá- 
rok megint az orrukra nem vernek és ala- 
posan ráncba nem szedik őket. Angliából 
1290-ben I. Edvárd űzi ki őket. 
Franciaországban először Szép Fülöp 
Ismeri fel a rettentő veszedelmet, amit a 
francia népre a zsidóság jelent: 1306-ban ő 
is útilaput köt a talpukra. Spanyolország 
1492-ben, Portugália 1498-ban szabadul 
meg tőlük. És mindig akad egy Hollandia, 
amely nem ismerve fel a veszélyt, befogad- 
ja őket, mindig akad egy Anglia és akad egy 
Crommwell, hogy bebocsássák a zsidókat, 
mindig akad egy Lengyelország, ahol tárt 
karokkal fogadják a , szerencsétlen üldö- 
zötteket", hanem a monda szerint egy 
interregnum idején Saul Wahlt, a talmu- 
distát még lengyel királlyá is választják, 
hogy évszázadok múltán kapjanak észbe és 
országuk romjain sirassák mindazt, amit a 
végzetes elzsidósodás nyomán elvesztet- 
tek. Azt mondják, hogy az okos a más 
kárán tanul. Az európai népek mindig a 
maguk kárán tanultak és mindig — elkésve 
tanultak. És most is elkésve tanulunk. 
Európa szörnyű elzsidósodásának kellett 
jönni, a páriskörnyéki békék borzalmainak 
kellett jönni, Magyarországon a bolseviz- 
mus rettentő szennyének kellett jönni, 
hogy végre valahára a saját kárán tanuljon 
Európa. 

De vajon tanul-e? 

Úgy látszik, valamit tanul. Nincsen 
kétségünk, hogy a háború után megoldják 
az európai zsidókérdést. De ha csak az 
európai zsidókérdést oldják meg, akkor mi 
egészen bizonyosan megszabadulunk ettől 
a fajtától, a fiaink zsidómentes, építő, erő- 
teljes munkával alapozhatják meg a maguk 
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és gyermekeik jobb életét, de azután?... 
Azután vajon soha nem lesz többé zsidó- 
probléma? 

Az aggodalom kicsinyesnek, túlzott- 
nak és időszerűtlennek látszik. 

Annak, ami fölött vagy legyint, vagy 
nevet az ember, komolyan azonban semmi 
esetre sem veszi. Ugyan kérem! Bárcsak 
megoldaná a mai nemzedék, meg — legfel- 
jebb — a jövő nemzedék zsidómentesítését, 
aztán a többiért fájjon az unokáink, meg a 
dédunokáink feje... Igaz. Azonban ne 
felejtsük el, hogy mi nemcsak apák és 
nemcsak nagyapák vagyunk és nemcsak 
dédapánk leszünk, hanem egyben fiak, 
unokák és dédunokák is vagyunk. És a mi 
fejünk éppen azért fáj annyira a mai zsidó- 
kérdés megoldatlansága miatt, mert az 
apáink, nagyapáink és dédapáink is azzal 
vigasztalták magukat, hogy a zsidókérdés 
későbbi fejlődése miatt fájjon a fiaik, az 
unokáik és a dédunokák feje. Amit akartak, 
elérték. Tényleg fáj a fejünk. 

Voltaképpen mi okozza egy-egy nép 
között a zsidóság gazdasági elterpeszkedé- 
sét? Egyik oldalon a zsidóság sima ravasz- 
sága, képmutatása, gátlásmentes, de ügye- 
sen leplezett lelkiismeretlensége, alázatos- 
ságba bújtatott szemtelensége. A másik 
oldalon a jámbor jóhiszeműség, a zsidó 
lelkiség nem-ismeréséből fakadó kereszté- 
nyi türelem, sok helyütt a vezetők megvá- 
sárolhatósága és az az ostoba hit, hogy ,a 
zsidó is csak olyan ember, mint mi", tehát 
neki is joga van ahhoz, hogy a gazdanéppel 
egyenlő feltételek mellett vehessen részt a 
gazdasági versenyben. És mi okozza egy 
bizonyos idő múltán a zsidókérdés tör- 
vényszerű felvetődését, a gazdanép gyű- 
löletét és a zsidóprobléma megoldására 
irányuló törekvést? Az egyik oldalon a gaz- 
dasági erők túlnyomó részének birtokába 
jutó zsidóság egyre növekvő prepotenciája, 
a gazdanép elnyomására irányuló, s már 
nem is titkolt erkölcsi, szellemi, társadal- 
mi, politikai és gazdasági törekvések, a 
kényszerűségből felvett alázatosság teljes 
levetkőzése és a zsidó világuralom egyre 
nyíltabb szolgálata, a másik oldalon pedig 
a gazdanépnek a zsidó lelkiség megismeré- 
séből fakadó magáradöbbenése, a zsidó 
értékpusztítás kézzelfogható és immár a 
gazdanép bőrén való érzékelése és az a 
felismerés, hogy ha a zsidóság által okozott 
rákosodást ki nem vágják a népi szervezet- 
ből, abban az esetben az egész népi test 
menthetetlenül elpusztulhat. A zsidóság 
előretörését mindenkor a nem-ismerés, 
visszaszorítását mindenkor a felismerés 
eredményezi. 

Tegyük fel, hogy a háború befejezése 
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után Európában egyetlen zsidó sem 
marad. Kitelepítik őket — mellékes, hogy 
hová. Európa fel fog lélegzeni. A bomlasz- 
tó, mállasztó elemek ki lesznek küszöböl- 
ve földrészünkről. A zsidó szellemiséget 
visszatükröző és e szellemiség folyomá- 
nyaként csaknem egész Európát elöntő 
erkölcstelenséget a nemes, tiszta, szemér- 
mes és természetes erkölcsösség váltja fel. 
Kikapcsoltatván a népek örök bajkeverői, 
lelkiismeretlen uszítók és heccelők: a 
népek és nemzetek között a kiegyenlítő- 
désre és együttműködésre hajlamos test- 
vériesség, az európai sorsközösség és egy- 
másrautaltság tudata erősödik meg. A gaz- 
dálkodás területéről is kitelepíttetvén a 
zsidó, megszűnik a spekulatív, válságokat 
felidéző üzleteskedés és helyét a komoly, a 
munkára épített, szolid, válságmentes ter- 
melés és fogyasztás foglalja el. Megszűnik 
a célzatos hazugságokra épített politikai 
bajkeverés, nem fog élni közöttünk egy faj, 
amely abból él, hogy vallást, vallás ellen, 
nemzetiségeket nemzetiségek ellen, szel- 
lemi vagy társadalmi mozgalmakat más 
szellemi, vagy társadalmi mozgalmak 
ellen, apákat fiak ellen, kormányzati hatal- 
mat ellenzék ellen uszítson, tehát megszű- 
nik mindennemű forradalomnak, minden 
belső forrongásnak, minden energia rob- 
banásig való feszülésének a lehetősége, 
hogy helyet adjon az evolúciós társadalmi, 
politikai és gazdasági fejlődés nyugodt és 
építő menetének. Európa a konstruktív 
népek zavarmentes, erős és tiszta földrésze 
lesz, mert megszabadult — évezredek után 
először — a zsidóság bomlasztó mérgétől. 


Mi lesz a jövőben? 


És mit fog mutatni a további fejlődés? 

A mi nemzedékünk, amely saját sze- 
mével látta, a saját bőrén érezte szellemi, 
társadalmi, erkölcsi, gazdasági és politikai 
életünk szörnyű elzsidósodását, amely 
látta a zsidó kézbe került birtokokat, látta a 
zsidó métely borzalmas mérgével szer- 
kesztett újságokat, látta a Pénz korlátlan 
uralkodóinak véres diktatúráját, látta az 
állástalanságba hajszolt fiatalságot, látta és 
saját bőrén érezte azt az uszítást, amely 
minden és mindenki ellen folyt, aki mert 
és akart öntudatosan antiszemita lenni, 
látta a zsidó kéjvágy által meggyalázott 
szüzeket: ez a mi nemzedékünk felléleg- 
zik, mint a rab, aki a dohos pincebörtönből 
első ízben szabadul ki a friss levegőre. 

Ha fiam lenne, ő a maga ártatlan gyer- 
mekszemével mindezt már nem látná, s 
mire érett fejjel szétnézve a világban, 
akkor már nem fenyegetné semmilyen 
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oldalról a zsidó veszedelem. Érzek azon- 
ban magamban annyi szuggesztív erőt, és 
minden magyar apának — minden európai 
apának -— érezni kell magában annyi szug- 
gesztív erőt, hogy a személyes tapasztala- 
tok keserű szenvedélyességével tudja 
elmondani fiának, hogy mit jelentett 
reánk, fajunkra, nemzetünkre nézve, mit 
jelentett Európára nézve a zsidóság uralma 
és bizton hiszem, hogy ezek a fiak a mi 
szuggesztív szenvedélyességünk nevelésé- 
ben épp oly kemény bástyát fognak jelen- 
teni a zsidósággal szemben, mint aminő 
bástyát harcaink keserves korszakában mi 
jelentettünk. És mert a fiúk hisznek az 
apának, fiaink is óvni fogják unokáinkat a 
kultúremberiség veszedelmétől, ezek az 
unokák azonban már kissé értetlenül néz- 
nek vissza apáikra, mert voltaképpen azt 
sem fogják tudni, hogy miről van szó. 
Emlékezni fognak rá, hogy gyermekko- 
rukban mamáik a kéményseprővel is 
ijesztgették őket — feltéve, hogy abban a 
korban még lesznek kémények és ké- 
ményseprők -— s később kiderült, hogy a 
kéményseprők igen barátságos és csöppet 
sem veszedelmes lények, sőt inkább az 
emberi kultúra és jólét munkásai. 
Gyanakodni fognak, hogy vajon itt is nem 
egy kéményseprő-problémával állnak-e 
szemben, s vajon nagyapáik nem egysze- 
rűen egy ,középkori barbárságnak" estek 
áldozatul, amikor a XX. század közepetá- 
ján megoldották a zsidókérdést és kitessé- 
kelték a zsidót Európából? 


Újból megjelenik Jud Süss 


És a zsidó — az örök zsidó — 
Madagaszkárban, vagy egyebütt éppen 
erre fog várni. A harmadik és negyedik 
nemzedéknek erre a tájékozatlanságára, a 
tájékozatlan nemzedékek velük született 
jóságára, gyanútlanságára, jóhiszeműségé- 
re, gyermekded naivságára. És megint meg 
fog jelenni Európában az első zsidó, vagy 
az első tíz zsidó. Meg fog jelenni ismét 
Württembergben Jud Süss és meg fog 
jelenni Londonban Manassé ben Izrael. 
Alázatoskodni fog és kölcsönt fog ajánlani 
a megszorultaknak. Mindenkinek szíves- 
séggel fog ajánlani, szívességet fog tenni. A 
könnyűvérűeknek görl-csapatokat szervez 
és leányok kerítésével tesz hasznos szolgá- 
latot, az eladósodott politikusnak kölcsönt 
fog kínálni, széplelkeknek szabadságról, 
egyenlőségről és testvériségről szaval, a 
papoknak évezredes , szenvedéseit" fogja 
mutogatni. Alázatos lesz és szerény, igény- 
telen és nagylelkű, okos és nélkülözhetet- 
len. Rágalmazni fogja mindazokat, akik 
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akkor is át fognak látni az ő szitáján, rájuk 
fogja sütni — mint a Württembergi Jud 
Süss —, hogy merényletet terveznek a feje- 
delem ellen, sürgölődni fog és nyüzsögni 
fog és amikor úgy érezte, hogy jól előké- 
szítette a talajt, akkor emancipációt és 
recepciót fog kérni. És az unokák és dédu- 
nokák -— mert ők csak azt alázatos és szol- 
gálatkész zsidót ismerik, de nem ismerik a 
dölyfös zsidót, az uralkodó zsidót, a diktá- 
tor zsidót — megint nem fognak hallgatni 
az akkori Széchenyi Istvánokra és 
Istóczyakra, s megint azt fogják hinni, 
hogy a XX. Század közepe valóban közép- 
kor volt és szégyellni fognak bennünket, a 
nagyapákat és dédapákat, akik oly elmara- 
dottak voltunk, hogy kiűztük Európából a 
zsidókat és büszkék lesznek arra, hogy 
milyen felvilágosodottak, milyen moder- 
nek, mert ők viszont emancipálják és reci- 
piálják a zsidókat. És nem telik bele újabb 
két emberöltő: Európa megint nyögni fog 
a zsidó uralom alatt, mint nyög és vergő- 
dik ma Amerika, ahol másfél évszázaddal 
ezelőtt még egyetlen zsidó sem volt, s 
amelyet a gettózsidóság európai tenyészte- 
lepéről, a nagy zsidó rezervoártól, a len- 
gyelországi zsidó őstenyészettől egy óceán 
és egy földrész választ el. 

A zsidókérdést csak pillanatnyilag 
oldottuk meg, ha csak Európailag és nem 
egyetemesen oldjuk meg. És ha nem vég- 
legesen oldottuk meg, a végleges megoldás 
kézenfekvő, de ezen már nem érek rá gon- 
dolkodni, mert az inspekciós fegyőr 
, becirklizik" a cellába és rámszól: 


— Maga miért nem fekszik már le?... 


(Forrás: Harc! 1944.) 


Revízionisták 


Lánglelkű, mindenre elszánt, kis csapat 
ostromol láthatatlan siratófalat. 

Rágalom, ítélet, mit neki? 

Ha kell, büszke daccal szenvedi, 

hogy győzhessen az igazság, 

lelepleződjön ármány és hazugság, 

akár az újkor hajnalcsillagai: 

Kopernikusz, Brúnó, Kepler, vagy Galilei, 
néhány szánalmas őrült, megvetett eretnek, 
kiknek szellemétől sötét éj repedt meg, 
hogy újra világíthasson az éltető napfény, 
láthassuk, mit tett zsidó, mit tett keresztény, 
s a jövő reménye megmenthető legyen: 
megtisztulhasson végre a hamis történelem 


Tarnóczy Szabolcs 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


2008. június 


FRÉNT 


19 


ÁTKOZOTT TRIANON! 


Reményik Sándor verseiből 


GYŰRŰT KÉSZÍTTETEK... 

Egy gyűrűt készíttetek, feketét, 
Acélból, - dísztelent, keményet, 

És a dátumot belevésetem, 

Hadd érezzem az ujjamon, hogy éget, 
S jusson eszembe, hogy az életem 
Egy kockára tettem föl mindenestől! 


Junius 4. 1920: 
En megállok e sírkő-dátumon, 
En nem megyek egy lépést se tovább. 


Eszembe jutnak Nyugat népei, 

A gőg, a hitszegés, a csalfaság! 

A társtalanság komor bélyege 

A megalázott, széttépett hazán, 
Mohács, Majtény és Világos után: 
Neuilly és Versailles és a Trianon! 


Párist, e hitvány, dölyfös ember-bábelt 
Csak gyűlölni és megvetni tudom. 

A dalai, a csipkés-finomak, 

Miként egy költőnk vágyva könnyet ontott: 
Nekem: káromló, rút rikácsolás, 

S én visszavetem néki, mint a rongyot! 
Remete-nemzet lesz a magyar nép, 
Mintha magányos szirten állana, 
Vezeklő-oszlop tornyos tetején; 

S csak Istene lesz vele, s bánata. 


Eszembe jut a kettétörött kard, 
És lobogóink tépett erdeje, 

és néma, fagyott öblű kürtjeink. - 
A némaság mintha zengene! 


Eszembe jutnak elnyomóink itt! 

És árva testvéreink odakint; 

Junius 4. 1920: 

E dátum lázít, fenyeget és int. 

Egy gyűrűt készíttetek, feketét, 
Acélból, - dísztelent, keményet, 

És a dátumot belevésetem, 

Hadd érezzem az ujjamon, hogy éget 
S jusson eszembe, hogy az életem 
Egy kockára tettem föl mindenestől! 


MOHÁCS UTÁN 


A király szőke fején a sisak, 
Tomory vasmarkában a kereszt, 
Maroknyi had halálraszánt szíve: 
Irgalmat nem találtak. 

Mohács fölött olyan csillagok álltak. 


Testvér, ne kérdezd, hogy ki volt hibás, 
Főúr, főpap. jobbágy vagy köznemes? 
Mindenki bűnös volt és senkisem, 
Hidegen hirdették a csillagok: 

E nemzedéknek nincsen kegyelem. 


E nemzedék lelkében meghasonlott, 
És ezért érett meg a lehullásra: 
"Teste darabokra vágattassék, 
Szegeztessék az idők kapujára, 
Órája ütött és napja leszállt. 


Éjszaka jön, százötven éves éj, 

S ki éjben születik majd, mit csináljon? 
Dolgozzék, imádkozzék, tűrjön, várjon, 
S a sírba is reménysugárral szálljon, 

Ha könnyel sózott kenyerét megette. 


Mert változnak a csillagok felette. 


ÉS HA KELL... 


És ha kell, elhagyjuk az ősi házat 

És vándorlunk tovább, 

És vándorbotunk, koldustarisznyánkat 
Felmutatjuk, mint a szentséget a pap. 


És ha kell, elszóródunk a világon 

És elszóródunk minden csillagon, 

S leszünk a végtelenben egy-egy láng 
S a mindenségben egy-egy sírhalom, 


Szilánkjai egy szétrobbant világnak, 
UJ Izrael, 
Egen-futók, akik alászitálnak. 


De ahol lehullnak, 

Azon a földön mindent porrá zúznak, 
S mely megadja nekik a nyugtot, békét, 
Annak a népnek kiszívják a vérét. 


Ahol lehullnak, tőlük az a föld 
A jóságot s az irgalmat ne várja, 
Mert nincs szíve, akinek nincs hazája. 


Majd megtanulunk minden földi nyelvet, 
De nem felejtünk el egyetlen egyet. 

És leszünk múzeumok kincse majd, 
Hült meteorok, roppant sírkövek, 


Kiket egy távol, késő nemzedék 
Tán megsüvegel majd és megkövet 
És talán félő tisztelettel mondja: 


Ezek az ide tévedt, kemény holtak, 
Ezek a furcsa, idegen világok - 
Ezek - magyarok voltak! 


MINT JÓB ... 


Mint Jób, oly mélyre estél, nemzetem, 
S a férgek lakomáznak 

Megtöretett, fekélyes testeden, 

S e testen a fekélyek, a sebek 

Oly szörnyűségesek, hogy borzad tőled 
És undorodik önnön gyermeked 

És minden élő állat fut előled. 

Mint Jób, oly mélyre estél, nemzetem. 


Mint Jób, oly mélyre vettettél alá, 
S királynak és bírónak ült föléd, 
Kit tapostál az utcán: a szemét. 
Mint Jób, oly mélyre vettettél alá. 


S én mi legyek most: új Jeremiás, 

Ki tíz körmével a temetőn ás 

És kikaparja gyötrődve a multat, 

A ragyogót és az árnyékba hulltat 

És szemével a jövendőbe réved, 

És nem lát jövendőt, csak véget, véget...! 
Én mi legyek most: új Jeremiás?! 


Vagy Cassandra legyek, ki haját tépi, 
S az égő házban szeretne bennégni, 
S az égő házból sikolt jajszava, 

Hogy jaj, jaj, miért neki volt igaza! - 
Tán Cassandra legyek, ki haját tépi?! 


Szóljak hozzád népem Jób feleségével, 
Nem nyújtva enyhet és vigaszt nem hozva: 
, Halj meg, poklos, az Istent megátkozva!" 
Szóljak hozzád népem, Jób feleségével?! 


Vagy érjek csöndben a fák gyümölcsével 

S gyümölcs-érlelni hagyjam az Időt, 

S a bosszút, átkot, bízzam Tereád 

Isten, ki ha majd egyszer üt az óra, 

Szólsz: , Kelj fel, népem, elég volt a próba?"... 


A MÁGLYA TETEJÉN 


Állunk, hívek, a máglya tetején, 
Veszendő magyarok, maroknyi had, 
Szívünk körül a lánggyűrű szorul, 

S talán közelg a végső pillanat. 

A sötét égre zeng hattyúdalunk: 
Éltünk külön, most együtt meghalunk. 


Álljunk híven e máglya tetején 

És fogjuk szorosan egymás kezét, 

Talán feloldja ez a végső perc 

A magyar testvérgyilkos végzetét, 

Utolszor szivárvány lesz az égen, 

Csúnyán éltünk, hadd haljunk meg szépen! 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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ÚTON Az 
MAGYARSÁG 
TELJES 


FELSZÁMOLÁSA 
FELE 


A magyarság megérett a teljes és töké- 
letes hódoltságra, sőt, a teljes pusztu- 
lásra, olyannyira, hogy a legelemibb 
nemzeti érdekeit se képes megvédeni, 
de még csak tudatában sincs azoknak. 
Miért van az, hogy a pártvezéreknek - 
főleg a nemzetinek mondottaknak - 
és a polgári szervezetek vezetőinek 
most már közel két évtizede nem 
derengett fel, ha jövőt akarnak a 
magyarságnak, akkor a fiatalság felé 
kellene fordítani figyelő szemüket? 


, Olyan kis ország (Izrael) részéről, mint 
mi, ez szinte döbbenetes. Azt látom, hogy fölvá- 
sároljuk Manhattant, — és fölvásároljuk 
Magyarországot, és fölvásároljuk Romániát, és 
fölvásároljuk Lengyelországot. S ahogy én 
látom, nincsenek problémáink. A tehetségünk, 
az összeköttetéseink és a dinamizmusunk jóvol- 
tából szinte mindenhová eljutunk." 


Simon DPeresz, Izrael elnöke 


A fenti megjegyzés Izrael elnöke, 
Simon Peresz szájából hangzott el 2007. 
október 10-én a tel-avivi Hilton szállóban 
egy kereskedelmi összejövetelen, melyet a 
Máárív című izraeli héber nyelvű napilap 
közléséből fordított Hering József volt 
izraeli katona. Peresz elnök úr azonban 
nem a teljes valóságnak megfelelően fogal- 
mazott. 

Magyarországot ugyanis lényegében 
már felvásárolták. 

Az egyetlen jelentős nemzeti tulajdon 
a magyar föld, aminek nagyobb része még 
- remélhetőleg - magyar tulajdonban van, 
de a jelenlegi kalózkormány azon dolgo- 
zik, hogy azt is idegen kézre játssza. 

Marschalkó Lajos az Országhódítók 
című munkájában közli a Russischen 


Invaliden 1910. december 30-i számából: 

, Testvérek! Hittestvérek! Az egész 
földkerekségen nincs egyetlen darab föld 
sem, amelyet könnyebben leigázhatnánk, 
mint Galíciát és Magyarországot. E két 
országnak mindenképpen a miénknek kell 
lennie, mert számunkra ott a legkedvezőb- 
bek a körülmények. Ti, zsidó testvérek fára- 
dozzatok minden erőtökkel azon, hogy 
mindkét országot teljesen birtokotokba 
vehessétek..." 


Ami korunk Magyarországában törté- 
nik, nem első ízben történik. Az 1867-es 
, kiegyezés" a zsidóság állampolgárságáról 
is rendelkezett. Ekkor kapták meg az 
állampolgárságot, addig nem lehettek 
azok. Nem csoda, hogy Deák Ferenc a 
,haza bölcse" lett. Bartha Miklós írja a 
Kazárföldön című munkája 61. oldalán: 

) ... a kazárok (zsidók) tömeges bevándorlása 
1868-ban kezdődött." 

A tömeges bevándorlásnak nem kizá- 
rólag az állampolgárság elnyerése volt az 
oka, hanem nagyban hozzásegítettek az 
oroszországi pogromok, és Bartha szerint 
az, hogy Galíciában törvények szigorú 
alkalmazásával igyekeztek megfékezni az 
üzérkedést. Románia pedig lezárta határait 
előttük, viszont nyitva volt Magyarország 
határa. Gazdaságilag meghódították az or- 
szágot, és József Attila elpanaszolhatta ver- 
sében: 


5 kitántorgott Amerikába másfél mil- 
lió emberünk." 


A valóság az, hogy a másfél millió 
emberünk nem , kitántorgott" Amerikába, 
hanem a jövevények kihúzták a magyar 
középosztály talpa alól a szőnyeget, a 
megélhetést, és az utolsó pénzükön vettek 
egy hajójegyet Amerikába. 

Ma szintén ez történik, de a tönkre- 
tetteknek nincs hová menekülniük. 

Badiny Jós Ferenc írja a Mah-Gar a 
magyar (Buenos-Aires, 1976) című mun- 
kája 90. és 91-ik oldalán, hogy Argentíná- 
ban meglátogatta (nem írja, hogy mikor, 
de a hatvanas-hetvenes években lehetett) 
egy jelentős zsidó ember Magyarországról, 
aki a legjobb visszaemlékezése szerint a 
következőket mondta neki: 

, Mi, magyar zsidók professzor úr kutatásai 
és publikációi elé semmiféle akadályt nem gördí- 
tünk, sőt, köszönjük, ha még többet kutat. 
Ugyanis maga írja könyvében, hogy az emigrá- 
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ciós magyarság ifjúsága nem rendelkezik egy 
olyan erős, tradicionális alappal, amelyre büszke 
lehetne. Így ez a finn-ugor származási elmélet 
őket arra készteti, hogy ezt meg se említsék, 
hanem örömmel beolvadjanak a nyugati kultú- 
rából származó azonos országok fiai közé, 
ahová bevándoroltak. Nem így a magyarul 
beszélő zsidó ifjak, akik külföldön is akárhová 
kerülnek a diaszpórában, beszélnek magyarul és 
- magyarul beszélő - jó zsidónak tartja meg őket 
a bibliai tradíció. 

Professzor Badiny! 

A magyarországi nép 100 év alatt kiirtja 
önmagát, és a tudománnyal foglalkozók 5 
krajcárért el fogják adni az örökségüket. 

100 év múlva mi - magyarul beszélő zsi- 
dók - leszünk a Mah-Garok, és köszönettel 
fogunk adózni Badiny professzornak, aki ezt 
kikutatta, és akinek a munkáira majd hivat- 
kozni fogunk." 

A hitetlenkedők kételkedhetnek, hogy 
e beszélgetés valóban megtörtént-e, avagy 
nem, de Magyarország megszállása, kisajá- 
títása, meghódítása, sőt, az önpusztítás is 
kísértetiesen bekövetkezett. 

De hogyan is kezdődött mindez? 

A magyarság már 500 éve kiszolgálta- 
tottságban él, de az 1848-49-es szabadság- 
harcunk leverése gyökeresebb sorsfordu- 
lót eredményezett, mint ahogy arról 
beszélni szokás. A Habsburgok tudomá- 
nyosan megalapozott tervet dolgoztak ki a 
magyarság nemzeti önismeretének lerom- 
bolására, azon keresztül nemzeti önbecsü- 
lésének szétzilálására. E pokoli tervet a 
finnugor származáselmélet keretén belül, 
a Magyar Tudományos Akadémia felhasz- 
nálásával ültették át a gyakorlatba. Lényege 
az volt, hogy a magyarságot a nyelvrokon- 
ság kapcsán Nyugat-Szibéria kezdetleges 
műveltségű népeihez kössék, hogy ennek 
emlegetésével és az iskolákban való tanítá- 
sával a lehető legmélyebbre gázoljanak a 
magyarság lelkületébe, megtörve nemzeti 
büszkeségét. E terv megvalósítása sikeres 
volt. 

A magyarság csak a trianoni katasztró- 
fa után kezdett föleszmélni, miután elin- 
dult egy egészséges szellemi kibontakozás, 
de amelyet a vesztes II. világháború gyöke- 
restől elsodort. 

Ami jó volt a Habsburgoknak, jó lett 
Moszkvának, és ami jó volt Moszkvának, 
az jó most a nemzetközi rablótőkének. A 
kommunista évtizedek, majd az immár 18 
éve hazánkra szakadt nemzetközi , demok- 
rácia" alatt felnevelkedett három nemze- 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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dék. Gyökértelen nemzedék, népi/nemze- 
ti mivoltát nem ismerő, sőt, megtagadó 
nemzedék. A magyarság tehát megérett a 
teljes és tökéletes hódoltságra, sőt, a teljes 
pusztulásra, olyannyira, hogy a legelemibb 
nemzeti érdekeit se képes megvédeni, de 
még csak tudatában sincs azoknak. 

Az 1980-as években meg is kezdődött 
az új honfoglalás alapjainak tudományos 
és történelmi hátterű lefektetése. Egyre- 
másra olvashattunk arról, hogy , a zsidók a 
mai Magyarország területén már a Római 
Birodalom idején, a 3. században éltek. A 
magyarok a 9. században foglalták el e 
területet, olvassuk a New York-i Magyar 
Élet 1980. évi novemberi számában. Mit is 
akarnak mondani (hazudni) ezzel? Azt, 
hogy a zsidók megelőzték a magyarságot jó 
félezer évvel a Kárpát-medencében, tehát 
történelmi joguk van hozzá. Nesze neked, 
magyar őstörténet. Ezért kell ledélibábo- 
sozni minden kutatót, aki nem a finnugor 
őserdőben keresi a magyarság bölcsőjét? 

A Reform 1991. március 8-i számából 
a Magyar Honvéd 2008. március 1-i szá- 
mában közöl egy írást Antiszemítizmus, 
cionizmus, hazafiság címmel. Az elsőbbség- 
ről ebben is szó esik ilyen formában: , Úgy 
tudom egyébként, hogy a zsidóság nagyjá- 
ból a honfoglalással egy időben jelent meg 
a Kárpát-medencében? Előbb. Zsidó sír- 
követ már jóval a magyarok bejövetele 
előtti időkből találtak itt." - hangzott az 
újságíró kérdésére Dr. Englánder Tibor, a 
Magyar Cionista Szövetség elnökének 
válasza. A budapesti főrabbi sem mulasz- 
totta el ezt megemlíteni, mikor kihallgatást 
kapott a pápától, a katolikus egyház fejétől. 

S hogy mindezek nem véletlen meg- 
jegyzések voltak a zsidó honfoglalás törté- 
nelmi hátterének megalapozásához, iga- 
zolja, hogy azokban az években nemzetkö- 
zi segítséget is kaptak. 

Például: Az amerikai televíziós háló- 
zat, a CBS is sugárzott az 1980-as évek 
első felében egy összeállítást a magyaror- 
szági zsidóság történelméről, helyzetéről, 
melyben az előzőek szintén említést kap- 
tak. Az Insight 1990. április 9-i számában 
írja a Communisms Demise Leaves Jews 
to Piece Together a Past (A kommuniz- 
musban szétzilált zsidóság ismét felépíthe- 
ti múltját) címmel a következőt olvashat- 
juk: ,Ilona Benoschofsky shows off a 
tombstone, a menorah barely visible on its 
surface. "This comes from the third cen- 
tury," the museum director explains. "A 
man named Judah. It proves the Jews were 
here — before the Hungarians." 
(Benoschofsky Ilona egy sírkövet mutat, 
amelyen egy alig látható menóra van. , Ez a 
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harmadik századból való", mondja a 
múzeumigazgató. ,, Az ember neve Judah. 
Ez bizonyítja, hogy a zsidók előbb itt vol- 
tak, mint a magyarok." 

Érted, kedves Magyar Testvér? 

Most ne csodálkozz, hogy kitúrnak 
otthonodbáól, és saját hazádban csak szolga 
lehetsz. Mint ahogy Badiny Jósnak mond- 
ta a magyarországi zsidó: 


sA magyarországi nép 100 év alatt 
kiírtja önmagát, és a tudománnyal foglal- 
kozók 5 krajcárért el fogják adni az öröksé- 
güket." 


Nem gondoltad ugye, hogy nemzeti 
önismeretednek valami köze van jövőd- 
höz? Nem gondoltad, hogy saját , értelmi- 
séged" készségesen segédkezet nyújt meg- 
semmisítésedhez? 

Miért van az, hogy a pártvezéreknek - 
főleg a nemzetinek mondottaknak - és a 
polgári szervezetek vezetőinek most már 
közel két évtizede nem derengett fel, ha 
jövőt akarnak a magyarságnak, akkor a fia- 
talság felé kellene fordítani figyelő szemü- 
ket? Nem érnénk-e el többet, ha az ébre- 
dező fiatalságot látnánk el, magyarságis- 
meretet gyarapító irodalommal, és megkü- 
lönböztetett figyelemben részesítenénk a 
Forrai Sándor Rovásírás Kör munkásságát, 
amely rovásírás-vetélkedőket rendez már 
évek óta a kárpát-medencei magyar fiata- 
loknak? 


Emlékezzünk csak vissza! Hogyan is 
kezdődik a Hegedűs a háztetőn (Fiddler 
on the roof) című film? 

Tradition! Iradition! Tradition! 

Hagyomány! Hagyomány! Hagyo- 
mány! 


Minden jó szándék, minden igyeke- 
zet, ami nem a magyarság nemzeti önis- 
meretének rendbetételét, azon keresztül 
nemzeti önbecsülésének visszaállítását 
szolgálja, falra hányt borsó, pusztába kiál- 
tott szó. 


Szebb jövőt! 


Radics Géza 
(A szerző Amerikában élő történész) 


A NEMZETI ELLENÁLLÁS 
HONLAPJA: 


www.nemzetifront.hu 


Magyar bánat, Irianon 


Levágták ujjaid, 
lábadat, kezedet, 
csonkává tették 

szép magyar földedet. 


Elvették a határt, 
elzárták a népet, 

és nem hagytak mást, 
csak az ős emléket. 


Szakadt Bánát, Bácska, 
Erdély és Hargita, 
milliók száján 

ég ma is az ima. 


Könnyben áll a magyar 
szívnek dobbanása, 
ellen a világ, 

csak Isten a társa. 


Lobbanj fel égi tűz, 
olvaszd el a láncunk, 
űzd ki lelkünkből 
mérhetetlen gyászunk! 


Mária, Szent Anyánk, 
nyújtsd felénk kezedet, 
tedd újra eggyé 

hű magyar nemzeted! 


Paudits Zoltán 


A JÓ PAP 
HOLTIG TANUL! 


A KIVÁLASZTOTT" 


21 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


22 


FRÉNT 


2008. június 


CSÍÉKSOMLYÓ 2008 


HELYSZÍNI 
BESZÁMOLÓ: 
REVERENDÁS 

, RABBI" 


BORZOLTA FEL 
A CSÍKSOMLYÓI 
SZÁZEZREK 
IDEGEIT 


Idén megállt az a folyamat, ami az utóbbi 
évekre jellemző volt, hogy évről-évre egyre 
többen keresik fel a nagy magyar és katolikus 
ünnepet, a csíksomlyói búcsút. Jóval keveseb- 
ben voltak mint tavaly, és ezt a létszámcsök- 
kenést nem lehet az időjárásra, vagy a pün- 
kösd korai dátumára fogni. A bizakodó 
embereknek lassan elegük lett abból, hogy a 
misén szentbeszédet mondó vendég egyházi 
méltóságok állandóan az ószövetségi habla- 
tyokkal jönnek elő, és a magyar nemzet ki- 
csinységét, a mindenbe való beletörődés szük- 
ségességét és csak a hit által történő üdvözü- 
lést, problémamegoldást szajkózzák az egé- 
szen másfajta beszédeket, tanácsokat váró 
híveknek. 

Amikor a búcsú előtti csütörtök estéjén 
az összevont jelenlegi román határállomá- 
son szinte másodpercek alatt átjuthattak a 
zarándokokat szállító autóbuszok, mert 
olyan kevesen voltak, már látszott, hogy 
valami nincs rendben az idei, a magyar 
összetartozást szimbolizáló ünnep körül. 
Sokan úgy próbálták magyarázni a látható 
emberhiányt, hogy a hideg pünkösd miatt 
kevesebben indultak útra, és vállalták ezt az 
embert próbáló missziót, de végére aztán 
kiderült, hogy nem a szélsőséges időjárás, 
hanem a csíksomlyói hármasoltárnál meg- 
szólaló szereplők hozzáállása és beszéde az 
igazi baj. 

Amikor négy évvel ezelőtt Hajdó espe- 
res teljesen reális és izgalommal, energiával 
fitött szózatot intézett a magyarsághoz és a 
székelységhez, mindenki úgy gondolta, 
hogy na végre, most elindul valami. Azóta a 


gyergyószentmiklósi székhelyéről egy eldu- 
gott Hargita alatti faluba, Székelylengyelfal- 
vára helyezték a magyar érzelmű espercst, 
aki szerény eszközeivel azért ott is próbálja 
folytatni felvilágosító, tanító és a múlt 
kincseit megőrző misszióját. 

Hajdó óta egyre inkább laposodtak a 
beszédek, és az idei búcsúra az tette fel a 
koronát, hogy egy Schönberger Jenő neveze- 
tű, már nevében is provokáló katolikus 
püspök nem utat mutatott, gyertyát gyújtott 
az igaz szóra áhítozó egybegyűlteknek, 
hanem minden formában igyekezett elfojta- 
ni a hazafias lendületet, és a magyarok köte- 
lező beletörődését, a krisztusi passzív béke- 
szeretetet hangsúlyozta úgy, hogy nem 
győzte nyomatékosítani a megváltó zsidó 
származását. 

Kis nemzet vagyunk, nem tehetünk 
semmit, csak a hitünkhöz forduljunk és 
fogadjuk el a ránk törő hatásokat, a nekünk 
kiosztott szerepet — ez volt a jellemzője a 
zsidó származású katolikus főpap mondan- 
dójának, amit a jelenlévők többsége békés 
eszegetéssel és alvással próbált meg átélni. 
Persze nem azért utaztak a zarándokok ezer 
kilométereket, hogy egy ilyen hangulat-, 
illúzió- és együvé tartozásvágy-romboló, 
semmitmondó langy szöveget hallgassanak, 
hanem megerősítést vártak az összmagyar 
sors megoldásához. 

A fentiek is tudták, hogy nem ez az, ami 
a földi embereknek kell, és talán nem vélet- 
len, hogy a Nyeregben már a szentmise 
közepekor elkezdett zuhogni az eső, és 
éppúgy, mint tavaly, a kellemetlen égi áldások 
a Nyeregre és Csíksomlyó egy részére volt 
jellemző. Távolabb nem bocsátották alábbra 
terhüket a felhők. 

Az, hogy jóval kevesebben voltak, bárki, 
bármit mond, nyomon követhető a hármas- 
halom oltár mögül készített pinorámaképe- 
ken, hiszen jóval több a zöld folt a mostani 
képeken, mint a tavalyi színes, az egy négy- 
zetméteren elhelyezkedő emberek sokaságá- 
tól tarkított természetes pasztellkép. 

Egy üde színfolt volt csupán, amely 
azért melengethette a szíveket-lelkeket, és a 
televíziós állomások sem tudták ezt kivágni 
tudósításaikból, ez pedig a Magyar Nemzeti 
Front profi módon felállított, fémoszlopokra 
felszerelt, kifeszített hatalmas nemzeti lobo- 
gója volt. Igaz, a szervezők nem túl udvaria- 
san levetették a zászlóról a pártlogót, de 
hasonlóképpen jártak el azon szervezetekkel 
is, amelyekkel kapcsolatban politikai szem- 
pontokat is feltételeztek. Hiába vonult fel a 
Magyar Gárda több osztaga, őket sem emlí- 
tette meg a műsorközlő, éppúgy, mint az 
MNE, vagy a MIÉP keresztaljait. 


Az emberfolyó nagyságának csökkené- 
sét jelezte az is, hogy panaszkodtak az áru- 
sok, főleg a körösfőiek. Míg tavaly rendőrök- 
nek kellett irányítani az ajándékokat vásárol- 
ni akaró zarándokokat, addig idén alig pár 
busz állt csak meg a híres-nevezetes kalota- 
szegi faluban. Ezt még elfogadták az ottaniak, 
hogy egyre kevesebb a pénzük az anyaorszá- 
giaknak, és napra készen a magyarországi 
politikai helyzetről úgy gondolták, hogy az 
elszegényedett emberek nem tudtnak már 
úgy vásárolni, mint régen, de az, hogy a ko- 
rábban zsúfolt magyarországi benzinkutakon 
is alig lézengett hazafelé egy-egy busznyi tár- 
saság, mindenképpen a megfogyatkozott 
létszámot jelzi. 

Ha ez így folytatódik, Csíksomlyó elve- 
szíti eredeti varázsát, és ennek nem a lelki 
táplálékra vágyó zarándok, hanem a búcsú 
szervezőinek és szónokainak hozzáállása, 
súlytalan és a totális belenyugvásra bíztató 
szónoklatai lesz majd a magyarázata. Az 
emberek már nagyon unhatják, hogy a kato- 
likus egyház egyes prominensei mint a zsi- 
dók és a cionisták talpnyalói lépnek fel, és 
sokakat mérhetetlenül bosszant, hogy az 
Árpád-házi szentté avatott királyaink, király- 
nőink és a királyi családok tagjai után nyolc- 
száz évvel, egy zsidó származású úgymond 
zsidó embermentőt, Salkaházi Sárát magyar 
szentté avatták, de az igazán nagy formátumú 
és népben, nemzetben gondolkodó, önfelál- 
dozó egyházfik, mint Prohászka Ottokár, 
vagy Mindszenty bíboros mindig lekerül 
erről a listáról. 

A szabadkőműves Vatikán által odara- 
kott pápa csángóföldi útját ugyan beharan- 
gozták, de már visszakoztak. Majd elküldi 
talán valami beosztottját jövőre, de érdemi 
változás nem biztos, hogy ezáltal bekövetke- 
zik. Mint ahogyan a nemrégiben elhunyt 
korábbi pápa, Karol Wojtyla sem teljesítette a 
magyar papért esendők kérését, s nem láto- 
gatott Csángóföldre. Igaz, pápaválasztása 
előtti életrajzában még nem szerepelt, hogy 
Lengyelországban zsidókat bujtatott, de 
miután pápává választották, életrajzírói egy- 
ből ezt domborították ki. Ami úgy lehet igaz, 
mint amennyire nem. 

Ha Csíksomlyó nem változik, Babba 
Mária és az Isten tovább haragszik, s jégeső 
és a mise elmosása után lehet valami na- 
gyobb természeti katasztrófát küld majd erre 
a szakrális, de a judeo-katolicizmus által las- 
san megszentségtelenített térségre. 


G. Kirkovits István 
HunHír.Hu 
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AZÉRT A SEB 


(Halotti beszéd) 


MICSODA KÜLÖNBSÉG 
Azért a seb, hogy felriadjak, 

az ágon nincs hely többé baracknak. fi ia agypapa meséli húsz év körüli unoká- 
jának. 

- Fiacskám! Amikor én ilyen idős vol- 
tam, mint te, a barátaimmal Párizsban vol- 
tunk és nagyon jól szórakoztunk. Minden 
délben a legjobb éttermekben ebédeltünk. 
Végigettük az étlapot, és a legjobb borokat 
ittuk hozzá. Amikor jóllaktunk, fizetés nél- 
kül távoztunk. A vendéglős és pincérek per- 
sze utánunk jöttek reklamálni, de jól elver- 
tük őket. 

Délután felkerestük a kocsmákat: finom 
francia borokat, pezsgőt és konyakot ittunk. 
Amikor jól berúgtunk, fizetés nélkül 
távoztunk. A kocsmáros és pincérek persze 
utánunk jöttek reklamálni, így őket is jól 
elvertük. 

Esténként elmentünk a kupikba, min- 
den kurvát megdugtunk. Amikor kiszóra- 
koztuk magunkat, elindultunk, persze itt se 
fizettünk. A madame és a felvigyázók persze 
utánunk jöttek reklamálni, de őket megint 
csak elvertük. 

Éjszaka kipihentük magunkat, majd 
másnap újra kezdtük a kört. Ezt így csináltuk 
minden nap, míg Párizsban voltunk a have- 


A falvakat is egybe szőtték, 
a kaláccsal együtt eszik a sörtét. 
Álom talán, de elmesélem, 
hogy véres pallost láttam a réten, 
az angyal hörgött, 
Csiksomlyó szemben 
facér püspököt vendégelt veresben. 
Nem várom már a Máriákat, 
Babba behódolt, varjak szállnak, 
a nyári üszők elvetéltek, 
farkas üvölt, rágnak a férgek. 
Erdély, Te szép, ha eltemetnek 
Malomfalván ássatok vermet, 
legyek tiltó szó, kopjafa, méreg, 
hogy versben sirtam, feledjétek. 
Zas Lóránt 
( Távaszvölgy tava, 2008. május 23.) 
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Az unokát nagyon feldobja ez a prog- 
ramlehetőség, összeszedi a haverokat, mesél 
nekik a nagypapa Párizsi kalandjairól és elha- 
tározzák, hogy ők is kimennek szórakozni. 
Két hét múlva hazajönnek. Az unoka alig él, 
keze lába törött, feje bekötve. 


- Mi történt veled, fiam? - kérdi a nagy- 
papa. 

- Elmentünk a vendéglőbe, bekajáltunk, 
beittunk, le akartunk lépni, erre a vendéglős 
megvert, mint egy lovat. Sebaj, délben 
elmentünk egy jó kocsmába, finom francia 
borokat, pezsgőt és konyakot ittunk, ám ami- 
kor fizetés nélkül le akartunk lépni, a 
kocsmáros és a haverjai irgalmatlanul meg- 
pofoztak. Este elvánszorogtunk egy kupiba, a 
nap fénypontjaként keféltünk egy jót. 
Megpróbáltunk lelépni fizetés nélkül, de a 
stricik kegyetlenül elvertek, ráadásul elszed- 
ték minden pénzünket. Nagyon rossz volt! 


- Sajnálom kisunokám. De biztosan 
rossz volt az utazásszervező cég. Melyikkel 
utaztatok? 

- A Neckermannal, nagypapa. 

- Őket nem ismerem, mi annak idején 
az SS-el voltunk. 
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